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FIOCCHI UNITED
KINGDOM
Edingale, UK

FIOCCHI OF
AMERICA
Ozark, Missouri, USA

ke RODAMIENTOS
Rosario Santa Fe, TARGET PRODUCTS
Argentina Washdyke,

New Zealand

Sister Companies:
from Lecco, to the world

da Lecco, al mondo

The management andthe guidelines of the Group La gestione e le linee guida del Gruppo sono il

are the basis of the increasing distribution of fondamento della crescente diffusione delle
Fiocchi ammunition at international level. munizioni Fiocchi a livello internazionale.
Fiocchi Munizionirelieson branches basedinthe Fiocchi Munizioni si avvale del supporto di filiali
United States, United Kingdom, Argentinaand negliStatiUniti, inInghilterra, Argentinae Nuova

New Zealand. Zelanda.
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Together to win
¥

Insieme pervincere

ThecommitmentofFiocchiin
sports sector is synonym of
achievements and victories.
The four medals won by the
athletes of Fiocchi Team at
Rio20160lympicsGamesare
justoneofmanyexamplesof
this exciting reality.

The Fiocchi range for clay
target and gallery shooting
covers all normal and
Olympic disciplines.

Fiocchi is a leader in the
production of central fire and
rimfire ammunition for
handguns and rifles.

Sport often means passion,
andforallthosegettingclose
to the shooting disciplines,
Fiocchi has designed an exclusi-
verangeinordertomeettheir
needs: for plinking shooting, for
trainingorforcompetitionsat
the highest level.

L’impegnodiFiocchinelsetto-
re sport ésinonimodisuccessi
e vittorie. Le quattromeda-
glieconquistate dagliatleti
del Fiocchi Team anche alle
OlimpiadidiRio2016sonosolo
unodeitantiesempidiquesta
esaltante realta.

Lagamma Fiocchi interessa le
disciplineolimpicheenon, nel
tiroavolo e neltiroasegno.
Fiocchieéleadernellaproduzio-
ne di munizioniperarmacorta
eperarmalungaapercussione
centralee anulare.

Losporte principalmente
passione e, per tutticoloroche
siawvicinanoalledisciplinedel
tiro, Fiocchihaprogettatouna
gammaesclusivaperrispon-
dere alle loro esigenze: per
I'allenamento, le competizioni
aimassimi livelli eper il tiro
informale.

COMPETITION TEAM re FIOCCH

Goldenand Official are the cartridges chosen by champion
shootersatinternationallevelbecausetheycombineboth
smoothrecoiland high performance:ideal forlonglasting
competitions.TheGoldenrangeisloadedwiththeverybest
components (616 gold primer,5%antimonyselected lead
shot, that’streatedwithagoldenantifrictioncoating)andit
ischaracterizedbyanincrediblebarreltime-theinterval of
timebetweenthe percussion ofthecapsuleandtheexitof
leadshotfromthebarrel-whichisoneoftheshortestonthe
market. The Officialrangeis characterized by notonly the
consistencyof performance; usingtype4shotshell, Finnish
Kemira smokeless powder harmonized with 616 Silver
primer, special wad and 5% antimony selected lead shots, but
alsotheincredible energyretained atdistance.

In helices shooting, the winning factors of OFFICIAL
ELECTROCIBLES new cartridges arethe components: type 4
shotshellandsoftleadwith2%ofantimonythattransfersthe
impact energy to the unique targets, it also guarantees aveloci-
tyofmorethan400m/s: 28gand32ginleadshots, 7,5and 8size.

F

Themoreexperiencedshooters,wholiketouseaproduct
withsuperiorcharacteristics,choosetheFline.Thewad,
already used for the Official range with 5% antimony
selectedleadshots, providesperformanceofhigherlevel
comparedtothoseofothertype3cartridgescurrentlyon
the market. Theyareavailablein different weights
andsizesoflead shots withloadings optimizedforvarious
disciplines:trap, skeet,doubletrap, sportingand compak
sporting.Thislineisenhancedbytheeditionofthe20gauge
cartridge and the steel 12 gauge options.

With 24gram and 28gram being available for when specific
competition rules apply.

TT

TTlineiscreatedfor people approachingthedisciplines of
clay shooting. Specifically selected component facilitate the
onsetoftheshooteraswellasveteranswholiketoenjoya
product.

TTONEand TTTWO presentseveral shot weights as well as
awiderangeofshotsizesperforminginalldisciplines:trap,
skeet, doubletrap, sporting and compak.

X ¥

SOLDEN

TEToE,

Goldene Official sono le cartucce scelte daicampioni del tiro
avoloalivellointernazionale perchéconiuganodolcezzadi
rinculo conalte prestazioni: idealipercompetizionidilunga
durata. Lagamma Goldenécostruita conimiglioricompo-
nenti(innesco616gold, palliniselezionatial 5%diantimonio
etrattaticonrivestimento antifrizione oro)e caratterizzata
dauntempodicanna-iltempointercorrentetrailmomento
incuiilpercussoretoccalacapsuladell’innescoeilmomen-
toincuilacaricaabbandonalacanna-traipiu brevifrale
cartucce sulmercato. Lagamma Official sidistingue perla
costanza prestazionale, bossolo tipo 4, polvere finlandese
Kemiraarmonizzatacon!’innesco 616 Silver, borraspeciale
Fiocchie pallini selezionati al 5% di antimonio.

Nell’elica, i fattori vincenti delle nuovecartucce OFFICIAL
ELECTROCIBLESsonoicomponenti: bossolo tipo 4, piombo
teneroal2%diantimoniogarantisconounavelocitadioltre
400m/s:28ge 32g neipiombi 7,5e 8.

| tiratori pit esperti, cheamano utilizzare unprodottocon
caratteristichesuperiori,scelgonolalineaF.Laborra, gia uti-
lizzata per lagamma Official con pallini selezionati al 5% di an-
timonio, garantisce prestazionidilivellosuperiorerispettoa
quelledellealtrecartucceditipo 3 attualmente sul mercato.
Sonoproposteindifferenti grammatureeun’ampiavarieta
didimensionideipallinipercaricamentiottimizzatipervarie
discipline:trap, skeet,doubletrap, percorsodicacciainpeda-
naeitinerante. Lalineaéarricchita dalle cartucce calibro 20
e, dove richiesto dalla normativa, dauna 24 grammieduna 28
grammi, entrambe calibro 12, con palliniin acciaio.

TTélalineanatapercolorochesiavvicinanoalledisciplinedel
tiro: componenti appositamente selezionati per facilitare I'e-
sordiodeitiratoricosicomeperiveteranicheamanodivertirsi
con un prodotto efficace ma disemplice impiego.

TTONEe TTTWOsonoproposteindifferentigrammature

e in un’ampia varieta di misure di pallini per caricamenti
ottimizzatiperlevariediscipline:trap, skeet, doubletrap,
percorsodicacciainpedanao itinerante.
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5 Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo
-
2
O 86 2377 GoLdEN 12 70 22 BIANC 24 75 415 560 86 1887 fbLACk 12 70 16 NERO 24 7.5 410 550
; 86 2397 GoLdEN 12 70 22 BIANC 28 75 400 580 86 1907 fbLACk 12 70 16 NERO 28 7.5 395 600
—_— 86 2559 GoLdEN 12 70 22 BIANC 24 9.5 425 540 86 2317 f20 20 70 16 GIALL 24 7.5 410 700
E 86 2417 offICIAL 12 70 22 BLUNO 24 75 415 560 86 2337 f20 20 70 16 GIALL 28 7.5 410 800
& 86 2437 offICIAL 12 70 22 BLUNO 28 75 400 580 86 2359 f20 20 70 16 GIALL 24 9.5 400 650
E 86 2459 offICIAL 12 70 22 BLUNO 24 9.5 410 570 86 2830 f skEET bloR” 12 70 16 NERO 24 10 420 550
O 86 4968 offICIAL 12 70 22 BLUNO 24 8.5 415 540 * Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)
U 86 2657 offICIAL ELECTROCIbLEs 12 70 22 BLUNO 28 7.5 410 630

86 2747 offICIAL ELECTROCIbLEs 12 70 22 BLUNO 32 7.5 405 600

86 2748 offICIAL ELECTRoCIbLEs 12 70 22 BLUNO 32 8 405 600

* Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

8 hot ranges

o)

Q) Each cartridge of Competition Teamrangeisalso enri- Ogni cartuccia dellagamma Competition Teameéanche
1\ chedbythe .= version optimized for summer climatic arricchitadallaversione ;.= ottimizzata percondizioni
L) conditionswithaloadidealtobeusedattemperatures climatiche estive concaricamentoidealeperessere utiliz-
g above 25°C. zata contemperature superioriai 25°C.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

86 5257 GoLdEN 12 70 22 BIANC 24 75 410 560
86 2257 GoLdEN 12 70 22 BIANC 28 75 395 580
86 2277 offICIAL 12 70 22 BLUNO 24 75 410 560
86 2297 offICIAL 12 70 22 BLUNO 28 75 395 580

1T
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Legend at the end of the catalogue / Legendadafine catalogo
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9 86 1987 TT oNE 12 70 08 BLU 28 75 410 9
Q) 86 2077 TT Two 12 70 12 BLU 24 715 420 640 8]
~ ~
N 86 2217 TT Two 12 70 12 BLU 28 75 410 650 S
o]

% . 86 2218 T Two 12 70 12 BLU 28 8 410 650 S

86 1969 TT Two 12 70 12 BLU 24 95 420 640

* Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)
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SPORTING

4HVisacartridge with 5%antimony copperplatedlead
presentedincombinationwith616 GOLD primer.Itisan
extremely powerful cartridge with lead shots suitable for
hardclaytargetsandlongandverylong-distanceshots.
ThethreeF3cartridgesaresuitable forvarioustypes of
shooting:7.5leadforlongdistances, Pistonformedium
and Bior®with nickel plated lead for the short ones.
TTTWO aretraining cartridges for mediumand medium
tolongshots.TheFibreversionisthebiodegradablealter-
native to plastic wad.

Moreover, Fiocchiofferstothefansofsmallcalibresthree
cartridgesingauges: 20,28and 410forthisdiscipline.

4HVeéunacartucciaconpiomboramatoal 5% di antimo-

nio presentata in combinazioneconinnesco 616

GOLD. Sitrattadiunacartuccia estremamentepotente
conpalliniidoneiperpiattellidurietirialungaelunghissi-
ma distanza.

Le tre cartucce F3 sonoadatte ai vari tipi di tiro: piombo
75 perle lunghe distanze, Piston per le medie e Bior® con
piombo nichelato per le corte.
TTTWOsonocartuccedaallenamentopertirimedieme-
dio lunghi. La versione Fibre é I'alternativa biodegradabile
alla borra in plastica.
Fiocchiinoltreoffreagliappassionatideipiccolicalibritre
cartucceincalibro: 20, 28 e410perquesta disciplina.

Legendattheendofthecatalogue/Legendaafinecatalogo

86 2706 4Hv 12 70 22 BIANC 28 7 RAM 415 620
86 2707 4Hv 12 70 22 BIANC 28 75RAM 415 620
86 2708 4Hv 12 70 22 VERCH 28 8.5 415 640
86 4598 offICIAL spoRTING 12 70 22 BLUNO 28 8.5 400 570
86 2727 f3 12 70 16 ROSSO 28 7.5 405 600
86 2728 f3 plsToN 12 70 16 CETRA 28 8.5 415 600
86 2729 f3 bloR® 12 70 16 VERPE 28 9 NIK 415 600
86 4538 TT Two spoRTING 12 70 12 BLU 28 8.5 410 590
86 2217 TT Two 12 70 12 BLU 28 7.5 410 650
86 2218 TT Two 12 70 12 BLU 28 8 410 650
86 4557 TT Two fIbRE 12 67 12 ROSSO 28 7.5 390 620
86 2338 f20 spoRTING 20 70 16 GIALL 28 8.5 410 800
86 4617 f28 28 70 08 ROSSO 24 7.5 400 830
86 4637 f410 36 76 16 VERSN 19 7.5 385 800

* Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

IPSC

tiro dinamico

Several loads, solid slug and lead shots, developed to meet  Diversicaricamenti, apalla asciuttaea pallini, sviluppatiper
theneedsofshootersengagedinIPSCdynamicshooting soddisfareleesigenzedeglisportiviimpegnatinellecom-
competitions for the shotgun category.

petizionilPSCditirodinamicoperlacategoria shotgun.

Legend at the end of the catalogue / Legendadafine catalogo

86 2846 3 practical shooting 12 70 16 TRASP 28 6 400 590
86 2866 3 practical shooting 12 70 16 TRASP 32 6 400 650
86 2880 slug practical shooting 12 65 16 TRASP 28 - 405 650
86 2890 buckshot practical shooting 12 70 16 TRASP 30 Si)eu::(m 395 680
86 3186 3 practical shooting open 12 76 16 TRASP 28 6 400 700
86 3176 3 practical shooting open 12 76 16 TRASP 32 6 400 700
86 3240 slug practical shooting open 12 70 16 TRASP 28 - 435 600
86 4180 b“::;ggtn;fszsa' 12 70 16 TRASP 30 MM 305 700
86 4796 TT Two dYNAmIC 12 70 12 BLU 28 6 410 650

* Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

RUNNING BOAR

cinghiale corrente

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

86 1590 TIRo A pALLA - “CERvo” 12 70 22 VERCH 28 - 445 600

86 1591 TIRo A pALLA - “CERvo” 20 65 16 GIALL 25 - 445 690

* Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

STEEL

Inthe shooting ranges where due toregulatoryreasonsthe  Negliimpiantiincuiévietatopermotiviregolamentari
use of lead shotsis forbidden, Fiocchi presents two cartrid-  I'impiego delpiombo, Fiocchi presenta caricamenti cali-
gesincaliber12loaded with 24 and 28 grams of steel shots. bro12da24e28grammicon palliniin acciaio.

Legend at the end of the catalogue / Legendadafine catalogo

86 2487 fsTEEL 12 70 16 ARGEN 19 7 415 620
86 2497 fsTEEL 12 70 16 ARGEN 24 7 440 670
86 2526 fsTEEL 12 70 16 ARGEN 28 6 430 700
86 2527 fsTEEL 12 70 16 ARGEN 28 7 430 700
86 2087 TT sTEEL 12 70 12 BLU 24 7 440 670

* Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

IPSC

tirodinamico
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tradizione inglese

Theline TToffersthe same quality of componentsas
othermid-rangecartridgesonthemarket, theseoffer
fantasticvalue withoutcompromising the quality.
21gram,24gramand28gramareavailablein12gaugeand
20gauge, plasticor fibre wad.
TheFblack28grambeingthe“ShootingIndustryAward
winner”forclaycartridge, hasveryhighqualitycompo-
nentsandafollowingthathascontinuedtogrowand
appreciate this fantastic UK specific cartridge.

CAL. 12

T Bne

prastc Wad

LalineaTToffreglistessicomponentidiqualitadellealtre
cartuccedigamma mediapresentisulmercato, iltuttoa
costi limitati senza tuttavia compromettere le ottime carat-
teristiche prestazionali. Con21g, 24g e 28g sono disponibili
incalibro 12 ecalibro 20, conborra plastica o feltro.
LacartucciaFblack28g, specificaperilmercatoinglese
enominatavincitricedel “Shooting IndustryAward” per
cartuccedatiro,hacomponentidialta qualitaedeap-
prezzata daun seguitosemprepitnumerosoditiratori.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

* Note: English shot size slightly differs from other countries. Please see diameterin mm.
N.B. lanumerazione inglese dei pallini & leggermente diversa da quella italiana. Controllare il diametro inmm.

86 1927 fbLU 12 70 16 BLUNO 24 7 410 550

86 1947 fbLU 12 70 16 BLUNO 28 7 395 580

864578  fbLACK spoRTING 12 70 16 NERO 28 8 380 600

864568  fbLACK spoRTING fw-BF 12 70 16 NERO 28 8 380 650

86 5377 TT ONE 12 67 08  BLUNO 24 75 400 630

86 5587 TT oNE fw-BF 12 67 08  BLUNO 24 75 380 640

86 5447 TT oNE 12 67 08  BLUNO 28 75 385 650

86 5467 TT oNE fw-BF 12 67 8  BLUNO 28 75 375 620

86 5448 TT oNE 12 67 08  BLUNO 28 8 385 650

86 5468 TT oNE fw-BF 12 67 08  BLUNO 28 8 375 620

86 5449 TT ONE 12 67 08  BLUNO 28 9 385 650

86 5469 TT oNE fw-BF 12 67 08  BLUNO 28 9 375 620

86 2577 TT121 12 67 08 VERPE 21 7.5 410 630

86 2597 21 fw-BF 12 67 08  VERPE 21 75 385 650

caL. ZU

862927  TT21 TWENTY 20 65 08 GIALL 21 7 300 680

862947  TT21TWENTY  fw-BF 20 65 08 GIALL 21 7 300 700

86 5487 TT oNE 20 70 08 GIALL 24 75 385 650

86 5547 TT oNE fw - BF 20 70 08 GIALL 24 7.5 375 620
"(5' 86 5488 TT oNE 20 70 08 GIALL 24 8 385 650 *Q‘J'
9 86 5548 TT oNE fw-BF 20 70 08 GIALL 24 8 375 620 9
O 86 5527 TT oNE 20 70 08 GIALL 28 75 380 750 S
'; 86 5567 TT ONE fw-BF 20 70 08 GIALL 28 75 375 770 ;
S 86 5528 TT ONE 20 70 08 GIALL 28 8 380 750 S
0 86 5568 TT ONE fw-BF 20 70 08 GIALL 28 8 375 770 0
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~ excellence

da sempre acaccia

dell’eccellenza

Since its foundation, with its
wide range of hunting cartri-
dgesandresearchingnewte-
chnological solutions, Fiocchi
answerstotheneedsofagreat
passion.Themodern hunting
isindeedadisciplinethatdoes
not forget its traditions and
consolidates its inalienable
valuesoflovefornature, with
a scientific and ethical approa-
ch,inwhichthespecialization
of the cartridges has a great
importance and that Fiocchi
diversifies according to the
typeoffauna,firingrangeand
environmental conditions.

Conlasuavastagammadicar-
tuccedacacciaeconlaricerca
dinuove soluzioni tecnologi-
che, Fiocchirisponde, sindalla
sua fondazione, alle esigenze di
unagrandepassione. Lacaccia
moderna, infatti, éuna disci-
plina chenondimenticalesue
tradizioniecheconsolidaisuoi
irrinunciabili valori diamore
perlanatura, conunapproccio
scientifico ed etico, nel quale
notevoleimportanzarivestela
specializzazione delle cartucce,
che Fiocchidiversifica per tipo-
logiadifauna,distanzaditiroe
condizioniambientali.

CLASSIC

Thehistoricrange oftheversatile Fiocchicartridgesis
nowredesignedwithimproved modernpackaging. A
choice of sure successfor PLand Bior“fans; available
inseveralgaugesandwithawideselectionofleadshot
weightsand sizes.

PERFORMANCE

New colours and new packaging for high-performance
roundsthatguarantee exceptional performancesinany
huntingendeavour:fromshootinghutstoalpinehunting,
fromwildboartowoodcock. Alongside the well-known
and appreciated Silent, JK6, HP37, Traditional Dispersante,
Slugand Magnum, huntersnowhaveoptionssuchasthe
20-gauge JK6,HP34 (withaspeciallookto celebrate the
140th-anniversary), HP40 and HP for 20- and 28-gauge
firearms.

EXCELLENCE

FiocchiTopoftherangecartridges. Prepared with extre-
meaccuracy, forthose specialgamedayswhereimpres-
sive aesthetics coupled with the ultimate performance
coupled with the unequalled performance. Each cartridge
is optimized for the specific game, giving maximum results
with everyshot.

WETLAND

TherenownedSteelcartridge, loadedwithhighquality
steelshot,availablein12gauge (whichhasamagnum
version)and20gauge.Forthosehuntingsnipetogoose
-inwetlands. Tobeused wherethe use of lead is prohibi-
ted, they maintain an excellent ballistic performance with
fantastic stopping power.

La storicagamma delle cartucce “tuttofare” Fiocchi
rivisitata in chiavemoderna nelle confezioni. Unascelta di
sicuro successo per gli appassionati delle PLe delle Bior”®,
disponibili in diversi calibri econampiasceltadigramma-
tura enumerazionedelpiombo.

Nuovicolorienuoveconfezionipercartucce dalle presta-
Zionieccezionaliperognitipodicaccia:dalcapannoalla
tipica alpina, dal cinghiale alla beccaccia.
AccantoalleapprezzateSilent,JK6,HP37, TraditionalDi-
spersante, Slug e Magnum, il cacciatore dispone dinuove
cartuccecomelaJK6incalibro 20, la HP34, la HP40 e le
HPpericalibri20e 28.

Il top digammadellecartucce Fiocchi: realizzate con la
massimacuraperselvaticiimportanti,ingradodiacco-
munareun’estetica preziosa a prestazioni insuperabili.
Perchivuoleilmassimo, unacartucciadedicataeottimiz-
zata per il selvatico preferito.

Lerinomate Steel caricate conacciaio, disponibili nel
calibro 12 (anchemagnum) e 20, per chi caccia - dal
beccaccino all’oca - in ambienti umidi: da impiegare nelle
zonedovevige il divieto di utilizzazione delpiombo, man-
tengonoeccellenti performance balistiche.
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CAL. 12 CAL. 12

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

CLASSIC ExCELLENCE
87 000X Steel
L28 12 70 12 rosso 28 56,7,8910,11  PIC 410 650 4
87 001Y P 870921  N-EX-s sTEEL 12 67 22 trasp 315  expandingslug / 455 690
Falllaespt'm.swa
In acciaio
87.002x pL 30 12 70 12 rosso 30  6,7,809,10 11 PIC 395 650
87 003Y ° 87 094X Fib+Di-
87005y  WoodCoCk 12 70 27 vertr 38 7,8,9,10 o 395 850
87004X pL32 12 67 12 rosso 32 OL2S4%0T pg 400 685
87 005Y 5,8,9,10,11, °87 098X  pHEASANT 12 70 27 borde 36 5,6, 7 nick. PIC 395 680
g; gg% pL32 12 70 12 rosso 32 0’81’92’136 4if' fé 7, PIC 400 650 ° 87 100X pIGEoN 12 70 27 versn 37 5, 6, 7 nick. PIC 415 700
67 008X ° 87 102X duck 12 70 27 nero 40 0,3, 4,5 nick. PIC 405 830
0,1,2,3,4,56,7
pL34 12 70 16 rosso 34 pha S b pyC 395 650
87 009Y 8,9,10, 11 WEtLANd
g; gi% oL 36 12 70 16 osso 36 1,82,9 3,1%, 51 16 T ope 395 680 87 036X STEEL 32 12 70 22 vertr 32 0234567 PIC 425 830
87 038X STEEL 35 12 70 22 vertr 35 0234567 PIC 405 820
g; 83‘5‘); bloR" 31 12 67 08 verpe 31 7,8,9,10,11,12,13  PIB 390 620 STEEL 02,3 2INC PLATED
87042x 12 76 27 vertr 35 Yo PIC 440 950
87 026X
° 8,9, 10,11, 12
87 027Y bloR"33 2 70 12 verpe 33 P1B 390 580 *Box10-250/ Confezione 10-250 -Box5-250/ Confezione 5-250
87 104X * Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)
87 105y Gm3 12 70 08 argen 32 9,10, 11 PIC 395 640
g; ggg); s4 12 70 08  aranc 32  809,1011,12  PIC 395 630
rformANCE
ey Ik6 34 12 70 22 gl 34 567891011 PIC 405 735
° 87 046X Jk6 36 12 70 22 giall 36 02345678 PIC 410 735
° 87 048X k6 38 12 70 22 giall 38 0,23456,78 PIC 415 850
°87 050X k6 38 feltro 12 70 22 giall 38 56,7,8,9 Fib 410 880
%; gg‘é)f( TRAITIONAL 12 70 16 trasp 34  56,7,8,9,10,11  Fib 410 700
87 056X TRAdITIoNAL . .
87057Y  dISpERSANTE 12 70 16 trasp 34  4,5,6,7,8,9,10  Fib+Disp 410 700
g; 82% Hp 32 12 70 16 versn 32  56,7,809,10,11  PIC 420 800
87 062X 0,2,4,5,6,7,
87 063Y Hp 34 12 70 16 versn 34 8,9,10,11, 1 Pi1C 420 830
° 87 064X Hp 37 12 70 27 versn 37 0,3,4,5,6,7 PIC 415 700
° 87 066X Hp 40 12 70 27 versn 40 0,3,4,5,6,7 PIC 405 830
°87 068X ULTRAMAGNUM 12 89 27 versn 63 0,2,4,5 PIC 370 850
c ° 87 070X 0,2,3,4,5,6, c
3 87 071Y SEmIMAGNUmM 12 70 27 versn 42 7.8, 200, 410 PiC 405 920 :
&) ° 87 074X 0,2,3,4,5,6, O ©
B 8 87 075Y mMAGNUmM 12 76 27 versn 52 7,210, 410 PiC 390 960 46, g
(%] . Original B ke Bullet =
ﬁ = 870861 bRENNEKE 12 67 16 trasp 315 ;f,;:;”g{:aje"gr;"e‘;e? / 440 650 ﬁ o
© .
| € ° 87 0881 SLUG 12 70 27 tasp 32 Guatand bullet / 445 680 | E
cC
g © °870901 bUCksHoT 4/0 12 70 16 trasp 35 4/0 PIC 405 660 g 8
(®] 5
FE °870902  bUCksHoT 7/0 12 67 16 trasp 37 7/0 PIB 405 700 S :u
o °870903 bUCksHoT 10/0 12 67 16 trasp 28 10/0 PIC 425 625 § 8
(8]
N © °870904  bUCksHoT 11/0 12 70 16 trasp 33 11/0 PIB 415 625 ©
L o L o
°Box10-250/Confezione 10-250 *Box 5-250/ Confezione 5-250

*Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)
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CacCcCla canna

CAL. 16

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

87 012X 0,1,2,3,4,5,6,7,
87 013Y pL (CAL. 16) 16 70 16 rosso 28 8,9 10 11, 12 PiC 410 650
rformAnNnCE
bRENNEKE Original B ke” Bullet
870862 (CAL 36) 16 67 16 trasp 27  OpEre remele bulet 435 700

* Box 5-250/ Confezione 5-250

*Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

a.. 20

Legendattheendofthecatalogue/Legendaafinecatalogo

87 014X . 3,4,5,6,7,8,

a7015y  PL(CAL20) 20 70 16 giall 28 510,11, 12 PIC 395 780

87028X \ oR*(cAL20) 20 70 08 giall 25 7,891011,12  PIB 395 690

87 029Y

87107Y  s4 (CAL.20) 20 70 08  giall 27 10,11 PIC 400 800
PErformANnCE

87052X  Jké (CAL. 20) 20 70 16 gial 30 4,567,891  PIC 405 950

o ey TR(’E‘XI'%;*L 20 70 16 gall 28 56,7,891011  Fib 400 740
87 082X c ATpZO) 20 70 16 gial 30 02345678 PIC 425 930
° 87 072X SE"(‘éffgg)Um 20 70 16 giall 32 4,5.6,7 PIC 400 860
° 87 076X r("cﬁ"‘;’o’;‘ 20 76 16 gial 35  0,2,34567 PIC 400 900

. bRENNEKE : Original Bi ke " bullet

870863 AL 201 20 67 16 giall 24 Crnal bremeke bule / 430 700

"870882  Cal30) 20 70 16 gall 26 Gualandi bullet I 435 740

hunting-shotgun

caccia-canna |

ExXCELLENCE

°87096X  woodCoCk
87 097Y (CAL. 20)

WEtLANd

87 040X  sTEEL (CAL.20) 20 67 08 giall 24 3,457

20 70 16 giall 28 7,8,9,10 PIB 420 920

PiIC 415 900

°Box10-250/Confezione 10-250 *Box 5-250/ Confezione 5-250

*Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

CAL. 24

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

CLASSIC

87 016X

87 017Y 6,7,8,10,11,12  PIC 400 650

pL (CAL. 24) 24 65 08 rosso 20

*Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

caL 28

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

CLASSIC
g; 8ig¢ oL (CAL. 28) 28 65 08  rosso 17 5.6,7.89,10,1,12 PiC 400 700
803X SILENT(cAL28) 28 635 08  rosso 33 809,10, 11 nick ng‘;':m 265 670
oroax Al 28 70 16 rosso 24 56,758, 10 PIC 400 830
°0 87 078X T&‘i”;;’;‘ 28 76 16 rosso 33 0,234,567  PIC 400 860

°° Box 25-150 / Confezione 25-150
*Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

CAL. 32

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

CLASSIC
S pL(CAL32) 32 635 08 rosso 14 6789101112  PIC 395 570

*Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella)

N
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~
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22
ENGLISH TRADITION 0
CAL (CAL.410) o
. . —
tradizi ingl =2
Legendattheendofthecatalogue/Legendaafinecatalogo ra IZIO” e In g ese ‘.‘!-:.1 E’_‘ t .S
1 1SS Qo g
L0
o2 N
CLASSIC SpecifichuntingcartridgesfortheUKmarketneeds, with Cartuccedacaccia specifiche perleesigenze delmercato - g
87 022X excellentperformanceanddesignedtobeusedalsowith inglese conprestazioni eccellenti e studiate perpoter T S
7023y  PL(CAL-36) 36 08 rosso 11 567809101112 PiC valuable oldrifles. essere utilizzate ancheconvecchi fucili di pregio. (7))
-
PErformAnNnCE T
g? gg?& SILENT (CAL.36) 36 rosso 9, 10, 11 nick. ng‘;;fm 2
87 108X Cork Legend at the end of the catalogue / Legendadfine catalogo L
87109y  SILENT (CAL410) 36 73 16 rosso 25 8,9,10, 11 sughero 265 700
87 080X mMAGNUm
87 081Y (CAL, 410) 36 76 16 versn 18 4,6,75,8,9,10 PIC 400 850
87 0883 (AL 410) 3 635 16 verch 8 Cervo bullet I 515 750
87 0905 bU‘(:é‘;*L'fj‘Tlé)o/ 0 3% 76 16 rosso 15 10/0 Nick. PIC 445 770 86 0116 pL28  fw-BF 12 67 08 ROSSO 28 6 370 640
*Velocity taken at barrel mouth with 700 mm lenght, full chokebarrel / Velocita misurata alla boccaconcannafull(1 stella) 86 0155 pL 30 12 67 08 ROSSO 30 5 375 650
86 0135 pL 30 fw - BF 12 67 08 ROSSO 30 5 375 670
86 0156 pL 30 12 67 08 ROSSO 30 6 375 650
86 0136 pL 30 fw - BF 12 67 08 ROSSO 30 6 375 670
86 0214 pL32 fw - BF 12 67 12 ROSSO 32 4 380 700
F F LO B E RT 86 0235 pL32 12 67 12 ROSSO 32 5 385 680
m 86 0215 pL32 fw - BF 12 67 12 ROSSO 32 5 380 700
m 86 0236 pL32 12 67 12 ROSSO 32 6 385 680
86 0216 pL32 fw - BF 12 67 12 ROSSO 32 6 380 700
O FLOBERT 9 mm
GoLdEN
- D .F. A PALLI Nl ‘ ' 861845  BOCRN 12 67 22 BIANC 32 5 390 680
GoLdEN
- .1 : = 86 1865 PHEASANT fw - BF 12 67 22 BIANC 32 5 390 620
==E5e @ GoLdEN
86 1846 PHEASANT 12 67 22 BIANC 32 6 390 680
, o o , , , 861866  COLIEN  fw.BF 12 67 22 BIANC 32 6 390 620
Thelineoffersrimfirecartridges, idealforcloseshotsat La linea proponecartucceapercussioneanulare, ideale P
smallbirds and smallrodents. per tiri ravvicinati a piccoli uccelli e piccoli roditori. 86 0486 pIGEON 12 67 12 ROSSO 32 6 385 680
86 0336 pIGEoN fw - BF 12 67 12 ROSSO 32 6 380 700
864735 f3 GAmE fw - BF 12 67 16 NERO 30 5 375 670
Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo
864736 f3GAmE  fw - BF 12 67 16 NERO 30 6 375 670
C C
S 864755 f3 GAmE  fw - BF 12 67 16 NERO 32 5 380 700 S
9 © 864756 f3GAmE  fw - BF 12 67 16 NERO 32 6 380 700 9 B
o ‘0 51 9059 CAL. 9 d. STRENGTH pELLETs / DOPPIAFORZAAPALLINI 7.2 6 C.IP. 0 8
%) CAL. 20 < =
< = 51 9060 CAL. 9 d. STRENGTH pELLETs / DOPPIAFORZAAPALLINI 7.2 75 C..P. 5 ©
“ © 86 0256 GfL 25 fw - BF 20 67 08 GIALL 25 6 385 690 cC
| € 51 9061 CAL. 9 d. STRENGTH pELLETs / DOPPIAFORZAAPALLINI 7.2 8 C.LP. =
O £ 86 0257 GfL25  fw-BF 20 67 08 GIALL 25 7 385 690 O ®©
I~ 8 51 9062 CAL. 9 d. STRENGTH pELLETs / DOPPIAFORZAAPALLINI 7.3 9 C.IP. c v
'~ 86 0275 GfL 28 fw - BF 20 70 16 GIALL 28 5 375 780 '~ |
~ O 51 9063 CAL. 9 d. STRENGTH pELLETs / DOPPIAFORZAAPALLINI 75 10 C.LP. N ©
C o 86 0276 GfL 28 fw - BF 20 70 16 GIALL 28 6 375 780 Co
S © 51 9064 CAL. 9 d. STRENGTH pELLETs / DOPPIAFORZAAPALLINI 75 11 C.P. S 8
Ny 8 86 0277 GfL 28 fw - BF 20 70 16 GIALL 28 7 375 780 L o
51 9065 CAL. 9 d. STRENGTH bULLET / DOPPIAFORZAAPALLA 5 @ 7.40 mm C.IP.
51 9066 CAL. 9 LEAd fREE sHoTs/ PALLINISENZAPIOMBO 45 8 C.IP. * Note: English shot size slightly differs from other countries. Please see diameterin mm.

N
w

N.B. lanumerazione inglese dei pallini é leggermente diversa da quella italiana. Controllare il diametro inmm.
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calibri

222 Rem.

223 Rem.

243 win.

270 win.

300 AAC
blackout

308 win.

30-06spring.

300 win. mag.

25

338 Lapua mag.
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We charge
your passion

tua passione

Ourrangeofrifleammunition
hasbeendesignedtomeetall
needs, fromthose ofthe hun-
terstotheshootersandtothe
long distant experts. Fiocchi
has developed three specific
lines, HUNTING, SHOOTING
RANGE and LONG DISTANCE,
aimedtomeeteventhemost
demanding expectations,
through the use of selected
componentsandthankstoan
accurate production process,
guaranteeing the best quality
totheend users.

diamo carica alla

Lanostragammadimunizioni
percarabinaeéstataconcepita
per soddisfare tutte le esigenze,
da quelle del cacciatore, del
tiratoredapoligonoediquello
a lunga distanza. Fiocchi ha
sviluppatotrelineespecifiche,
CACCIA, POLIGONO e TIRO
DIPRECISIONE, volte asoddi-
sfareleaspettativeanche pil
esigenti, attraversol’impiegodi
componentisticaselezionata
e grazie al processo di produ-
Zione accurato, garantendo al
clientefinalelamigliorequalita.

HUNTING

caccia

30-08 Sprn:g:lvid

Thecartridgesof Fiocchiriflelineare designedforallthe
European ungulates. Available in the most common cali-
bres,thankstotheuseofthebestcomponentsavailable
onthemarketandtotheabsolutelevel of performance,
theyallowthe huntertofully expressits shootingskill.
Eachcaliberisavailableindifferenttypestobechosen
according to the wild game and hunting conditions. In
addition to EPN balls (Expansion Plastic Nose) with a
polymertipandtothegreatclassicSP (Soft Point), there
are the loads Freccia Nera with a solid copper bullet at
controlled expansion and a primer without lead and heavy
metalsforaminimal environmentalimpact.

SHOOTING RANGE

poligono

Made with the greatest attention to enhance their perfor-
mance, the cartridges by FiocchiExactaforlongdistance
shooting are made with powders, cases and primers
selectedaccordingtothe most strict testsfor munitions
for military purposes. Inthis case, priority goesto nose
cone FMJHBT(Full Metal Jacket Hollow Point Boat Tail)
thatprovidethebestperformanceintermsofaccuracy.
Forgeneral shooting we propose classic FMJ (Full Metal
Jacket) bullets.

FRECDMEIE &L—

@rioCCHi

Lo ————

243 Winc

Le cartucce di questa linea sono state pensate per la
cacciaatuttigliungulatieuropei. Disponibilineicalibripit
comuni,grazieall’utilizzodeimiglioricomponentipresen-
tisulmercatoe alle performancediassoluto livello, per-
mettonoalcacciatore di esprimerepienamentelapropria
abilita. Perognicalibrosonodisponibilipitiallestimentida
scegliereinbasealselvaticoinsidiato e alle condizionidi
caccia.Allepalle EPN(Expansion Plastic Nose) conpunta
inpolimeroe al grande classico SP(Soft Point), si affian-
canoicaricamenti Freccia Neraconproiettile monolitico
aespansionecontrollatainrameeinnescosenzapiombo
németallipesanti, perilminimoimpattoambientale.

Realizzate con lamassimacuraper esaltarne I'accura-
tezza, le cartucce Fiocchi Exacta periltiro diprecisione
sonorealizzate conpolveri, bossolieinneschiselezionati
secondoipiuseveritesteffettuatiperilmunizionamento
adestinazione militare. Inquestocasosono privilegiate
ogive FMJHP(Full Metal Jacket Hollow Point) che forni-
scono le migliori performanceinterminidiprecisione.
Periltiroinformale sonopropostiiclassici proiettili di
tipo FMJ(Full Metal Jacket).

LONG DISTANCE - PERFECTA LINE

tiro di precisione- linea perfecta

perfectalineismadewith materialschosentoenhance
the accuracy at long distances.The production takes
place,insmallsizelots,inadedicateddepartmentofthe
companyandeachcartridgeisindividually controlled.

La linea Perfecta é realizzata conmateriali scelti per
esaltarelaprecisioneallelunghedistanze. Laproduzione
awviene, in piccoli lotti, in unrepartodedicato dell’azienda
eognicartuccia econtrollata singolarmente.
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222 Rem.
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243 Win.

carabina

222 Rem.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

HuntIng caccia
702220 222Rem. FMIHP 3.24 50 %0 810 660 525 405 - 1555 1063 706 446 266 - 0 10 -43 113 245 0.195

702221 222 Rem. EPN 3.24 50 940 800 680 565 460 365 1431 1057 749 517 343 216 0 -10 -41 -104 -214 0.255 -

* Atmosphere|.C.A.O. sight height 5cm / Atmosfera I.C.A.O. altezza ottica 5 cm

223 Rem.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

Huntlng caccia

705559 223 Rem. FMJHP 324 50 1040 865 715 575 455 1752 1212 828 536 335 - 0 13 46 <110 e 0.195

705629 223 Rem. EPN 3.24 50 1000 860 730 610 500 405 1620 1198 863 603 405 266 0 -9 -36 89 -182 0.242
705635 223 Rem. EPN 356 55 980 850 730 625 525 440 1711 1287 950 696 491 345 0 8 -35 87  -175 0.255
705632 223 Rem. sp 356 55 985 858 742 636 539 454 1727 1311 983 721 519 367 0 .14 48 110 -213 0.235
SHootIng rAngE EXACTA LINE - po/igono /inea exacta

705630 223 Rem. EXACTQ;,E'GET*R;B’\#ATCH 447 69 840 750 665 585 515 445 1577 1257 988 765 593 442 0 12 -47 410 211 0331 0.169 Litz
SHootlng rAngE CLASSIC LINE - po/igono /inea c/assic

705561 223 Rem. FMJ 356 55 995 860 740 625 525 440 1762 1316 975 695 491 345 0 8 35 87 174 0.248

705556  223Rem.dUTY(2) FMJ 402 62 915 810 715 625 545 470 1683 1319 1027 785 597 444 0 -10 -39 04 181 0.307
Long dIStANCE PErfECTA LINE - tiro diprecisione finea perfecta

705600  223R PERFECTA 447 69 900 805 720 640 560 490 1810 1448 1159 915 701 537 0 -10 -39 92 77 0.305 0.169

€M- SIERRA MATCH KING HPBT . : :
PERFECTA
705612 223 Rem. 4.99 77 860 780 705 630 565 500 1845 1518 1240 990 796 624 0 11 42 .98  -185 0.362 0.19

SIERRA MATCH KING HPBT

* Atmosphere|.C.A.O. sight height 5 cm / Atmosferal.C.A.O. altezza ottica 5 cm
(2) Waterproof varnish / Vernice impermeabile

243 Win.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

Huntlng caccia
702431 243 win. sp 65 100 80 780 720 660 600 550 2348 1977 1685 1416 1170 983 0 16 51 -109  -194 0381

702432 243 win. EPN 6.16 95 900 805 720 635 560 490 2495 1996 1597 1242 966 739 0 -10 -40 -93 -178 0.355 -

* Atmosphere I.C.A.O. sight height 5 cm / Atmosfera I.C.A.O. altezza ottica 5 cm
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270 Win.

300 AAC Blackout

carabina

w
o

270 Win.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

HuntIng caccia
702701 270 win. 3187 2654 2195 1801 1466 1183 O 108 -193 0.409
702702 270 win. 3410 2900 2464 2092 1751 1441 0 96 71 0.46

* Atmosphere I.C.A.O. sight height 5 cm / Atmosfera I.C.A.O. altezza ottica 5 cm

300 AAC Blackout

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

Huntlng caccia
703010 300 AACbLk SOLD 71 110 680 585 495 420 360 - 1648 1220 873 629 462 - 0 24 -89 210 - 0.270

SHootIng rAngE CLASSIC LINE - po/igono finea c/assic

703009 300 AAC bLk FMC 9.5 147 580 520 465 420 375 345 1602 1288 1030 840 670 567 0 -240 -442 0.410
703008 300 AAC bLk 8.1 125 680 600 525 460 400 355 1873 1458 1116 857 648 510 0 -186 -353 0.330

* Atmosphere I.C.A.O. sight height 5 cm / Atmosfera I.C.A.O. altezza ottica 5 cm

carabina



308 Win.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

308 Win.

HuntIng caccia

709897 308 win. FRECCIA NERA 1069 165 790 695 607 526 3336 2582 1969 1479 - 0 .15 .58 0.306
709898 308 win. FRECCIA NERA 11.66 180 770 685 606 533 3457 2736 2141 1656 - 0 .16 .59 0.339
709914 308 win. sP 9.72 150 850 763 681 604 533 469 3511 2829 2254 1773 1381 1069 0 17 55 120 -220 0.349
700911 308 win. P 11.66 180 790 725 663 605 549 498 3651 3075 2571 2141 1763 1451 0 -19 60 128 -228 0.452
709912 308 win. EPN 9.72 150 850 776 706 640 578 520 3511 2927 2422 1991 1624 1314 0 16 52 112 -202 0.415
709913 308 win. EPN 11.66 180 760 700 643 580 537 489 3379 2867 2419 2029 1687 1339 0 -20 64 -136  -242 0.48
709891  308win.  SIERRA GAMEKING HPBT  10.69 165 830 745 665 590 525 460 3682 2967 2364 1860 1473 1131 0 13 48 111 =210 0.355 0.213 Litz
SHootIng rAngE EXACTA LINE - po/igono /inea exacta
709890 308 win. BT e A ATCH 10,89 168 800 730 665 605 550 490 3485 2002 2408 1993 1647 1307 0 13 49 <111 -206 0.447 0.218 Litz
709889 308 win. EXACTAKI'SEF:'RPABMFATCH 11.34 175 800 740 680 625 570 520 3629 3105 2622 2215 1842 1533 0 13 -47 1107 -196 0.496 0.243 Litz
700880 308 win. EXACTA - FMJBT 12.96 200 315 300 290 280 643 583 545 508 - 0 03 323 e 0518 0.235
SHooting rAngE CLASSIC LINE - po/igono /inea c/assic
709967 308 win. FMJ 9.52 147 820 745 675 610 545 486 3201 2642 2169 1771 1414 1124 0 13 47 108 -203 0.397
Long dIStANCE PErfECtA LINE - tiro diprecisione linea perfecta
709958 308 wi PERFECTA 10.89 168 800 730 665 = 605 550 490 3485 2902 2408 1993 1647 1307 0 13 49 111 -206 0.447 0.218 Litz
WIn- SIERRA MATCH KING HPBT : : :
709959 308 wi PERFECTA 1134 175 800 740 680 625 570 520 3629 3105 2622 2215 1842 1533 0 13 47 107 196 0.496 0.243 Litz
Win- SIERRA MATCH KING HPBT . . :
700051 308 win. PERFECTA- FMJBT  12.96 200 315 300 290 280 643 583 545 508 - 0 103 3238 e 0.518 0.235

* Atmosphere|.C.A.O. sight height 5 cm / Atmosferal.C.A.O. altezza ottica 5 cm

30-06 Spring.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

HuntIng caccia

ap
=
=
S
"
©
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709899  30-06 spring. FRECCIA NERA 10.69 165 820 720 635 550 3594 2771 2155 1617 - 0 -14 -52 0.306

709900  30-06 spring. FRECCIA NERA 11.66 180 800 730 650 575 3741 3107 2463 1927 - 0 -13 -50 0.339

703001  30-06 spring. SP 9.72 150 870 780 700 625 550 485 3679 2957 2381 1898 1470 1143 0 -16 -52 -114 -209 0.349

703002  30-06 spring. SP 11.66 180 825 750 675 605 540 480 3968 3279 2656 2134 1700 1343 0 -12 -47 -108 -202 0.387
© 703004  30-06 spring. EPN 9.72 150 870 805 745 685 630 575 3679 3149 2697 2280 1929 1607 0 -15 -48 -102 -180 0.48 -
c 703003  30-06 spring. EPN 11.66 180 800 740 680 625 570 520 3744 3203 2705 2285 1901 1585 0 -18 -57 -122 -217 0.48 £
'(‘é 703006  30-06 spring.  SIERRA GAME KING HPBT ~ 10.69 165 840 770 700 635 575 515 3771 3169 2619 2155 1767 1418 0 -12 -43 -99 -1885 0.363 '8
o SHootIng rAngE CLASSICLINnE - poligono linea c/assic )

703005  30-06 spring. FMJ 9.52 147 900 820 745 675 605 545 3856 3201 2642 2169 1742 1414 0 -12 -43 -99 -185 0.397 -

(08)
w

* Atmosphere I.C.A.O. sight height 5 cm / Atmosfera I.C.A.O. altezza ottica 5 cm

(98]
N




300 Win.Mag.

338 LapuaMag.

carabina

w
e

300 Win.Mag.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

HuntIng caccia
709887 300 win. mag. sp 1166 180 890 85 760 700 645 590 4618 3968 3367 2857 2425 2029
709888 300 win. mag. EPN 1166 180 90 835 770 710 655 600 4122 4065 3457 2939 2501 2099

SHootIing rAngE EXACtA LINnE - po/igono linea exacta

EXACTA - SIERRA MATCH

709886 300 win. mag. KING HPBT

12.31 190 890 840 785 730 690 630 4875 4343 3793 3280 2930 2443

* Atmosphere I.C.A.O. sight height 5 cm / Atmosfera I.C.A.O. altezza ottica 5 cm

338 LapuaMasg.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

SHootIng rAngE EXACTA LINE - po’/igono finea exacta

EXACTA - SIERRA MATCH
KING HPBT

Long dIStANCE PErfECtA LINE - tiro di precisione linea perfecta

338 Lapua ma PERFECTA
pua mMag. gIERRA MATCH KING HPBT

709879 338 Lapua mag. 19.44 300 820 780 740 705 665 630 6536 5914 5323 4832 4298 3858 0 -11 -40 -89 -160 0.768 0.381 Litz

709976 16.2 250 900 850 800 755 710 660 6561 5852 5184 4617 4083 3528 0 -9 -135 0.587 0.314 Litz

PERFECTA

709977 338 Lapua mag. g eppa MATCH KING HPBT

19.44 300 820 780 740 705 665 630 6536 5914 5323 4832 4298 3858 -11 -160 0.768 0.381 Litz

709978 338 Lapua mag. PERFECTA - FMJBT 16.2 250 905 855 805 755 710 665 6634 5921 5249 4617 4083 3582 0 -9 -134 0.625 0.31

* Atmosphere I.C.A.O. sight height 5 cm / Atmosfera I.C.A.0O. altezza ottica 5 cm

carabina

w
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calibri

357 sIG

380 Auto

38 special

40 s&w

44 Rem. mag.
45 Hp

45 ACp
specials

old Time

calibres
38 wad Cutter

6,35 browning
7,65 browning
32 wad Cutter
9 mm Luger
9x21Iml

357 magnum
38 super Auto
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guaranteed
cf.» performance

e garantite

Fiocchicenterfirearedesigned
and manufactured to
achievethebestresultsinall
circumstances.Qualityand
outstanding performance are
theresultofhightechnology
applied to all steps of the
production process and are
guaranteed by an exceptional
setofskills,commitmentand
passionexpressedbyallope-
rators.

The offered range, one of
thewidestonthemarket,also
includessome “old glories” of
whichFiocchihasremainedthe
only manufacturer.

performance costanti

I fuochi centrali Fiocchi sono
progettati e realizzati per
ottenere i migliori risultati in
ogni circostanza. Qualita e
prestazioni eccellenti sono la
conseguenza dell’alta tecnolo-
giaapplicataatuttelefasidel
processoproduttivoesono
garantitidauneccezionalein-
sieme di competenza, impegno
epassioneespressodatuttigli
operatori. Lagammaofferta,
tra le pitampie disponibili sul
mercato, comprendeanche
alcune “vecchie glorie” di cui
Fiocchi é rimasto I'unico pro-
duttore.

Arangeofproductsforsemi-automaticweaponsandre-
volvers, offeringawiderangeofloadsandbulletgeome-
try, for the most common calibres.

Some have a leadless (lead-free) primer.

TOP TARGET

T

D DOk A

Idealforthetraining phase, it providessuperiorperfor-
manceintermsofprecisionandcleanlinessofthebarrels,
with respect to those of lead balls thanks to the high
thickness of copper plating, aided by the addition of a
leadlessprimer, resultinginadramaticreductioninlead
vapours.

TOP DEFENCE

N
A
0
0
N
:

9 LUGER

Gammadiprodottiperarmisemiautomaticheeperrevol-
ver, presentaun’ampiaoffertadicaricamentiegeometrie
dipalla, pericalibripit diffusi.
Alcunidiessipresentanol’innescoleadless, privodi
piombo.
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357 MAGNUM

Idealeperlafasediaddestramento, garantisceprestazio-
nisuperioriinterminidiprecisione e pulizia delle canne
rispetto a quelle delle palle piombograzie alla ramaturaad
altospessore, riducendoivaporidipiomboanchegrazie
all’innesco leadless.

Quality and aggressiveness characterize this product line
thatmountstheFiocchi“Black Mamba” ball. Thebullet,
withtruncated conegeometry,isverylightand optimi-
zedforeachgauge. Itslightweightallowsittoreachhigh
velocity and hence high kinetic energy released on target.
Itsjacketintombak90/10, withafurther“BlackMamba”
surfacetreatment,optimizesthesmoothnessinthebar-
rel.“BlackMamba” isafullmetaljacketbulletwithahigh
“stopping power” and reduced piercing power.

Qualita edaggressivita caratterizzano questa linea di pro-
dottichemontalapalla Fiocchi“BlackMamba”. Lapalla,
congeometriatroncoconica, émoltoleggerae ottimiz-
zataperciascuncalibro. Lasua leggerezzaleconsentedi
raggiungereelevatevelocitaepertantoelevataenergia
cineticarilasciatasulbersaglio. Lasuacoperturaintom-
bacco 90/10, conunulteriore trattamentosuperficiale
“Black Mamba” ottimizza la scorrevolezza in canna. “Black
Mamba” éuna palla blindata ad elevato “stopping power”
eridotto potere perforante.
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6,35 Browning 9 mm Luger

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo Legend at the end of the catalogue / Legendadafine catalogo
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6,35 Browning

CLASSIC CLASSIC
70 6350 6,35 bROWNING / 25 AUTo FMJ 3.24 50 230 86 70 9010 9 LUGER FMJTC RAM 8 123 380 460
71 6350 6,35 bROWNING / 25 AUTo LRN GZN 3.24 50 230 86 70 9015 9 LUGER LL FMC RAM 75 115 390 570
70 9014 9 LUGER LL dUTY (1) FMC RAM 75 115 390 570
70 9016 9 LUGER sUbsoNIC FMJ 10.24 158 300 459
bo 7 6 5 B H 70 9022 9 LUGER FMJ RAM 8 123 375 563
c 2 rowni ng 70 9028 9 LUGER dUTY (1) FMJ RAM 8 123 375 563
— Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo
c 70 9354 9 LUGER FMJ 8 123 375 563
; 70 9023 9 LUGER LL dUTY (1) FMC RAM 8 123 380 576
(o) 70 9423 9 LUGER LL FMC RAM 8.42 130 360 576
S 70 9380 9 LUGER FMJ RAM 75 115 380 567
28] CLASSIC 70 9006 9 LUGER dUTY (1) FMJ RAM 75 115 390 570
LN 70 7650 7,65 bROWNING / 32 AUTo FMJ 475 73 300 213 709353 9 LUGER FM 5 15 380 567
q 70 7655 7,65 bROWNING LL / 32 AUTo FMC 475 73 290 200 719016 9 LUGER GAs CHECk LL LRN GZN 8 123 375 565
™~ s ressowwne/2ame  Lves  am s ms o

719383 9 LUGER LL RNCP RAM 8.04 124 350 490

toP dEfENCE Black Mamba

3 2 Wa d C utte r 709412 9 LUGER dUTY (2) FMJTC BM 6.48 100 435 614

(1) Waterproof varnish and polyethylene bag / Vernice impermeabileesacchettoin polietilene

Legendattheendofthecatalogue/Legendaafinecatalogo
(2) Waterproof varnish / Verniceimpermeabile

CLASSIC 9x21IMI

71 0335 32 wAd CUTTER LWC GZG 6.48 100 200 130 Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo
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9x211IMI

toP dEfENnCE Black Mamba

70 9071 9 X 21 ImldUTY (2) FMJTC BM 6.48 100 440 627

o CLASSIC E
g 70 9030 9X21Iml FMJTC RAM 8 123 375 460 S
-~ —
O 70 9032 9X21ImlLL FMC RAM 8 123 370 460 O
- o
8 g 70 9033 9X211Iml FMJ RAM 8 123 360 518 8 Q>J
<3 toP tArgEt 50
T > T >
o 719381 9X211Iml LL RNCP RAM 8.04 124 355 506 gy
E o 719385 9X21imiLL TCCP RAM 8.04 124 370 550 E v
() Q
8 6 71 9387 9 X 21 Iml LL sUbsoNIC FNCP RAM 9.59 148 300 432 8 6
0w + w2
-~ 0 = 2
Q2 Qo

I
(@]

(2) Waterproof varnish / Vernice impermeabile




£ 357 M 38S ial
agnhum pecia @
2 Legendattheendofthecatalogue/Legendaafinecatalogo Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo u
m 70 3570 357 mAGNUm SJSP 10.24 158 400 819 70 0390 38 spECIAL FMJ 10.24 158 300 492
71 3575 357 mAGNUm LWC GzG 9.59 148 315 819 70 0393 38 spECIAL SJSP 10.24 158 300 461
70 3571 357 mAGNUm FMJTC 9.2 142 400 736 70 0394 38 spECIAL SJSP 8.1 125 350 496
70 3573 357 mAGNUm SJSP 8.1 125 480 933 70 0395 38 spECIAL LL SJSP 8.1 125 345 496
70 3576 357 mAGNUm FMJFN 7.13 110 500 891 70 0396 38 spECIAL FMJFN 7.13 110 350 492
71 3570 357 mAGNUm LSWC GZN 10.24 158 390 779 700392 38 spECIAL LL FMC 10.24 158 300 492

toP tArgEt 70 0398 38 spECIAL LL dUTY (1) FMC 10.24 158 300 460
71 3576 357 mAGNUmM LL TCCP RAM 10.24 158 390 779 71 0396 38 spECIAL LRN GZN 10.24 158 275 387

toP dEfENCE Black Mamba toP tArgkEt

70 3564 357 mAGNUm dUTY (2) FMJTC BM 7.13 110 530 1000 710375 38 spECIAL LL TCCP RAM 10.24 158 270 373
(2) Waterproof varnish / Vernice impermeabile to P d EfE n C E Black Mamba
70 0359 38 spECIAL dUTY (2) FMJITC BM 7.13 110 360 462

(1) Waterproof varnish and polyethylene bag / Vernice impermeabileesacchettoin polietilene
3 5 7 S I G (2) Waterproof varnish / Verniceimpermeabile

Legendattheendofthecatalogue/Legendaafinecatalogo

357 SIG

38 Wad Cutter

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

CLASSIC

703580 357sIG FMJTC RAM 8.05 124 405 654

CLASSIC
3 80 Au to 710391 38 wAd CUTTER LWC GZG 9.59 148 200 192

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo
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CLASSIC

70 9340 380 AUTo FMJ 6.16 95 300 271

toP tArgEt

713835 380 AUTo LL RNCP RAM 6.48 100 295 282

toP dEfENCE Black Mamba

70 9333 380 AUTo dUTY (2) FMJTC BM 551 85 355 347

pistolandrevolver
pistole e revolver

(2) Waterproof varnish / Vernice impermeabile

pistolandrevolver
pistole e revolver
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38 SuperAuto

40 S&W
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38 Super Auto

CLASSIC

Legendattheendofthecatalogue/Legendaafinecatalogo

70 9080 38 sUpER AUTo .

40 S&W

CLASSIC

70 0402

toP tArgEt

710410 40 s&w LL

toP dEfENCE Black Mamba

70 0415 40 s&w dUTY (2)

(2) Waterproof varnish / Vernice impermeabile

FMJ RAM

Legendattheendofthecatalogue/Legendaafinecatalogo

FMJTC

TCCP RAM

FMJTC BM

44 Rem. Mag.

CLASSIC

70 0445 44 REm. mAGNUm

70 0447 44 REm. mAGNUm

710445 44 REm. mAGNUm

45 HP

CLASSIC

70 1157

45 ACP

CLASSIC

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

SJSP
SJHP

LSWC GZN

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

Legend at the end of the catalogue / Legendadfine catalogo

70 1140

70 1146

toP tArgEt

711113 45 ACp LL

toP dEfENnCE Black Mamba

701136 45 ACp dUTY (2)

(2) Waterproof varnish / Vernice impermeabile

FMJ
FMJFN

RNCP RAM

FMJTC BM

44 Rem. Mag.

45 HP

45 ACP

pistolandrevolver
pistole e revolver
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SPECIALS

Several cartridges for special needs
diverse cartucce per esigenze particolari

TER BULLET

palla ter

Total Encapsulated Reverse is an ammunition with a bullet
with telescopicimpactbehavior. Althoughfullylinedit
guarantees high deformation, a characteristic that means
itcannot be defined as full metal jackets.

9 LUGER

Total Encapsulated Reverse, éunamunizioneconpalladal
comportamentotelescopicoall'impatto,; purcompleta-
mente camiciata, assicura alta deformazione, caratteristi-
ca per cuinonpuoessere definita blindata.

Sn100 BULLET
palla sn100

Semi-jacketsoftpointwithtincorebullet. Theimpacton
theballisticback stop canlead tofragmentationofthe
bullet, with no anomalous ricochets.

EMB MONOBLOCK BULLET

palla monoblocco emb

Controlleddeformationbullet: onsofttargetstheouter
annulus is deformed, increasing the area of impact
without fragmenting and allowing the maximum possible
energytobereleasedtothetarget.Onreinforcedorpro-
tectedtargetsitshardercentralcorehasagoodperfora-
tion capacity, keepingthe necessary lethal energy.

Ml o

FRANGIBLE BULLET
palla frangibile

™
‘«

Cartridge with frangible ball, non-toxic, made of copper
andtinalloy.Theuseofleadless primersmakesitidealfor
indoor tactical training.

Palla semi-camiciata apuntamorbidaconnucleodi
stagno. L’impatto sui parapalle balistici é tale daprovocare
lafrantumazionedellapalla, senzaevidenziarerimbalzi
anomali.

Palla adeformazionecontrollata: su bersagli morbidi,

la corona circolare esterna si deformaaumentandola
superficie diimpattosenza frammentarsieconsentendo
discaricarelamassimaenergiasulbersaglio;subersagli
protetti, il nucleo centrale di mediadurezzapresentauna
capacita perforantemantenendoun’energia lesiva suffi-
ciente peril bersaglio successivo.

Cartuccia con palla frangibile, atossica, realizzata in lega di
rameestagno. L’utilizzo di inneschi senzapiombolarende
ideale per!’addestramento tattico indoor.

9O mm Luger

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

TEr BULLEt -pas/a ter

70 9414 9 LUGER Zetapi TER 8.05 124
Sn100 BULLEt - paz7a sn100

70 9413 9 LUGER Zetapi dUTY (2) SJSP 6.48 100
EmB monoBLOCK BULLE®T - pa/7a monoblocco emb

70 9077 9 LUGER Zetapi dUTY* (2) EMB 6.03 93
frANngIBLE BULLE® - pa//a frangibile

74 9516 9 LUGER LL RHFP 6.6 100

375

410

430

425

563

546

556

585

*No italian market /Nomercatoitaliano

(2) Waterproof varnish / Vernice impermeabile

9x21 IMI

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

Sn100 BULLEt - pas7a sn100

70 9102 9 X 21 Iml Zetapi SJSP 6.48 100
frANngIBLE BULLE® - pa//a frangibite
74 9515 9X21ImlLL RHFP 6.48 100

400

360

520

518
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9 mm Luger

9x21iIMI
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Fansofhistorical weapons can satisfy their passion with Gli appassionati di armi storiche possono soddisfare la
thisrange oftraditional calibresthatFiocchicontinuesto  loro passione conquestagammadicalibritradizionali che
proposeandproducewiththeaccuracyofalltime,impro-  Fiocchi continua a proporreeaprodurreconl’accuratez-
ved by modern technologies. za disempre, esaltate dallemodernetecnologie.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

705750 5,75 vELodoG FMJ 2.79 43 245 84
703200 320 CoRTo FMJ 5.31 82 235 147
71 3200 320 CoRTo LRN GZN 5.31 82 220 129
703210 320 LUNGo FMJ 5.31 82 250 166
713210 320 LUNGo LRN GZN 5.31 82 250 166
70 0320 32 s&w CoRTo FMJ 551 85 220 133
70 7630 7,63 MAUSER FMJ 5.7 88 435 540
707670 7,65 PARADELLUM FMJ 6.03 93 375 424
707672 7,65 PARADELLUM SISP 6.03 93 375 424
717670 7,65 PARADELLUM LRN GZN 7.13 110 345 424
70 9060 9 mAKARoV FMJ 6.16 95 365 410
700330 32 s&w LUNGo FMJ 6.29 97 265 221
707610 7,62 NAGANT FMJ 6.35 98 230 168
70 9000 9X 18 polICE FMITC 6.48 100 345 386
70 7500 7,5 ORAINANZA svIZZERA FMJ 6.93 107 370 474
70 8020 8 LEbEL FMJ 7.19 111 280 282
70 8000 8 STEYR FMJ 7.32 113 290 313
<
E 70 9050 9 STEYR FMJ 75 115 315 370 Q
2 70 3800 380 CoRTo FMJ 8.1 125 240 233 %
Q
S & 71 3800 380 CoRTo LRN GZN 8.1 125 230 214 S 5
v % 703810 380 LUNGo FMJ 8.1 125 255 263 v —Z
I, 2 70 8010 8 GAssER FMJ 8.17 126 235 225 Q 5
cd c
O o 70 0380 38 s&w CoRTo FMJ 9,4 145 220 227 O o
S~ S~
QY 71 4500 450 CoRTo LRN GZN 14.65 226 245 440 QY
~ 0 N 0
v 5 71 0440 44 58w RUSSIAN LRN GZN 16.01 247 230 423 24
Qo 71 4550 455 WEbLEY mk Il LRN GZN 16.98 262 215 392 Qo
70 7635 7,62X25 TOKAREY FMJ 551 85 465 596

I
(0.0]
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product lines
linee prodotto

shooting
Poligono

biathlon

plinking

Tiro informale
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\ a shared passion
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Il tiro sportivo, una
passione condivisa

Continuous improvement

of manufacturing processes,
combinedwithanaccuratese-
lectionofcomponents,aswell
asthetranspositionofthe dif-
ferentneedsofourchampions,
haveledustothedefinitionof
three product ranges:
Shooting line, biathlon line,
plinkingshootingline.Sportis
apassionand,forthosegetting
closetothedisciplines, Fiocchi
hasthoughttoproductsdeve-
lopedtomeetthedifferentne-
eds of target shooting, biathlon
and benchrest.

Il continuo miglioramentodei
processi produttivi, uniti ad
un’accuratasceltadeicompo-
nenti, nonché il recepimento
delle differenti esigenze dei
nostricampioni, cihaportato
alla definizione ditregammedi
prodotti:LineaPoligono, Linea
Biathlone Lineatiroinforma-
le. Losportépassionee, per
coloroche si avvicinano alle
discipline, Fiocchi hapensatoa
prodottisviluppatiperrispon-
dereallevarieesigenzedeltiro
accademico, delbiathlonedel
benchrest.

SHOOTING

poligono

Thesportingrangeof.22LRammunitionincludesloa-
dingsfortrainingand competition, bothforshortand
longbarrelarms, plussomeoffersdedicatedtospecific

shooting disciplines.

OFFICIAL
320

Lagammasportivadimunizionamentoincalibro.22 LRin-
clude caricamenti per I'allenamento e la gara, sia perarma
corta cheperarmalunga, piti alcune offerte dedicate a

specifiche discipline sportive.

Legend at the end of the catalogue / Legendadfine catalogo

standard pistol, sport pistol,
free pistol, all rifle disciplines

using short riflebarrel

30 2601 22 L.R. offICIAL 300 LRN 2.59 40 _ ebarrel 300 117
pistola standard, pistola libera,
specialita di carabina con armi a
canna corta
all rifle disciplines using long
30 2602 22 LR. offICIAL 320 LRN 2.59 40 e barre! . 320 133
specialita di carabina con armi
a canna lunga
30 2607 22 L.R. offICIAL R.f. 280 LRN 2.59 40 competitions rapid fre pistol 280 102
gare specialita pistola rapida
standard pistol, sport pistol,
free pistol, all rifle disciplines
30 2603 22 LR. f300 LRN 2.59 40  usine short iflearre! 300 117
pistola standard, pistola libera,
specialita di carabina con armi
a canna corta
all rifle disciplines using
30 2604 22 LR.f320 LRN 2.59 40 Ione rifle barrel 320 133
specialita dicarabina con
armiacannalunga
30 2605 22 L.R. TT spoRT LRN 2.59 40 minine 340 150
30 2606 22 LR. TT sofT LRN 2.59 40 minine 330 141
training rapid fire pistol
30 2608 22 L.R.TT RApId fIRE LRN 2.59 40 allenamento pistola a tiro 280 102

rapido

poligono
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BIATHLON

The experience gained alongside biathletes of internatio-
nallevelhasallowedustodevelopaline of specificpro-
ductsforthisdisciplinethatneeds,inadditiontoimpera-
tive characteristics of precision and reliability, constancy
ofperformanceeveninextremeclimaticconditions.This
peculiarityisguaranteed by the most powerful primer
presentonthemarketthatenablesanoptimalignitionof
the powderalso well below-20°C.

EXACTAWINTER isthecartridge assembledin smallsize
lotsusingselected components. Thisammunition has
aspecialanti-frictioncoatingtoreduceleadbuildupin
barrels.

OFFICIALWINTER, using the same componentsandthe

sametechnology of Exacta Winter, itisproducedinlotsof

largerdimensions. Thisammunitionhasaspecialanti-fri-
ction coatingtootoreducelead buildupinbarrels.
TTWINTERisdedicatedtotraininganditismadewith
specificcomponentsforitsusein wintertime.

AlltheseballsareLRN-leadroundnosetype, withaweight

of 40grs.

302501 22 L.R. EXACTA WINTER LRN 2.59

L’esperienza maturata al fianco dei biatleti di livello
internazionale cihaconsentitodisviluppare unalineadi
prodottispecificaperquestadisciplina cherichiede, oltre
adimprescindibilicaratteristiche diprecisione ed affida-
bilita, unacostanzadirendimentoanchenellecondizioni
climatiche pil estreme. Questa peculiarita e garantita
dall’innesco pitipotente sulmercatocheconsentel’otti-
maleaccensione della polvere anchebenoltre i -20° C.
EXACTAWINTERélacartucciaassemblatainlottidipic-
cole dimensioni utilizzando componentiselezionati.
Questamunizionepresentaunospecialerivestimento
anti-frizioneperridurrel'impiombamentodelle canne.
OFFICIALWINTER, utilizzando gli stessicomponentiela
stessatecnologiadiExacta Winter, e prodottainlottidi
dimensioni pitt ampie. Anchequestamunizionepresenta
unospeciale rivestimento anti-frizione perridurrel’im-
piombamentodellecanne.
TTWINTERédedicataall’allenamentoerealizzata con
componentispecificiper!’utilizzo in ambitoinvernale.
Lepallesonotutte LRN-lead roundnose, conunpesodi
40grs.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

competitions of: biathlon,

bench rest, all rifle disciplines
competitions in winter
40 conditions 325 137
competizioni di. biathlon, bench
rest, specialita di carabina in

condizioni invernali

30 2502 22 L.R. offICIAL WINTER LRN 2.59

competitions of. biathlon,
bench rest, all rifle disciplines
competitions in winter
40 conditions 325 137
competizioni di. biathlon, bench
rest, specialita di carabina in
condizioni invernali

302503 22 L.R. TT wINTER LRN 2.59

training for: biathlon, all rifle
disciplines training in winter
40 conditions 325 137
allenamento per: biathlon,
specialita di carabina in
condizioni invernali

PLINKING

tiro informale

Thisrangeofammunitionisperfectforallthoseactivities
thatarenottypicallyrelated tosportorlinkedtotarget
shootingand,inthosecountrieswhereispermitted,also
for hunting small mediums animals.
ULTRASONIChasasupersonicspeed(380m/s), orrather
it goes beyond the sound barrier.

Unalineadimunizioniidonea pertutte le attivita non
prettamente agonisticheolegatealtirodiprecisionee,
neipaesidovepermesso, perlacacciaadanimalimedio
piccoli.

ULTRASONIC, presenta unavelocita supersonica (380
m/s), oltre il murodelsuono.

Legend at the end of the catalogue / Legendaafine catalogo

302311 22 L.R. LONG Z. LRN 1.94 30 ﬁ‘::’;‘;e":fle 260 66
30 2360 22 L.R. ULTRAsoNIC LRN RAM 2.59 40 practice use 380 187

tiro informale

PLINKING
tiro informale

22 sporting
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BLANK LINE

linea a salve

A range of products with multiple fun-
ctions: fun shooting, training, pyrotechnics
launchersandstartersforsportcompeti-

tions.

73 8530
73 7655
73 0390
73 3205
73 3805
739385
73 9050
31 2010

731141

Unagammadiprodottidallemolteplici
funzioni: dal divertimento, all’addestra-
mento, astrumentodi lancio di artifizi

pirotecnici, a starter per manifestazioni

sportive.

8 mm CUp CLosURE / CHIUSURAACOPPETTA
7.65 bROWNING sTAR CRImp / CHIUSURAASTELLA

38 spECIAL STAR CRImp / CHIUSURAASTELLA

320 sHoRT sTAR CRImp / CHIUSURAASTELLA

380/9 X 17 sTAR CRIMp / CHIUSURAASTELLA
9 X 19 sTAR CRImp / CHIUSURAASTELLA

9mm p.A. KNALL (9 X 22) CUp CLosURE / CHIUSURAACOPPETTA

22 L.R. STAR CRImp / CHIUSURAASTELLA

45 sHoRT sTAR CRImp / CHIUSURAASTELLA

- g

50 - 1000

50 - 1000

50 - 1000

100 - 3000

50 - 1500

50 - 1000

50 - 1000

200 - 6000

50 - 1500
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HUMANE SLAUGHTER

mattazione

mattazione

Lineofproductsaimedforslaughter,gua-  Lineadiprodottiindirizzatiallamacella-
rantees a clean felling preventing sufferin-  zione, garantisce unabbattimentopulito
gstotheanimal. evitando sofferenze all’animale.

31 2053 22 vERdE 22 (5.6/16) ?/EFEQED’\IIE 200 - 6000

HUMANE SLAUGHTER

RED
31 2056 22 Rosso 22 (5.6/16) ROSSO 200 - 6000

RED
72 3836 380 Rosso 380 ROSSO 50 - 1500

RED
315430 25-6.3/12 Rosso 25 ROSSO 200 - 6000

REEN
312120 22 NECkEd dowN VvERdE 22 NC (5.56/16) ?/ERDE 200 - 6000
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COMPONENTS
componenti

product lines
linee prodotto

shells and Cases
Bossoli

primers
Inneschi

powders
Polveri

bullets
Palle
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SHELLS AND CASES

bossoli

bossoli

PRIMED SHELLS

bossoli innescati
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Therangeofshotshellsincludesalltypes,fromindustrial Lagammadibossoliofferticomprendetuttii tipi, dall’uso

nella ricarica

Fiocchiwasfounded, in 1876, as
a manufacturer of components
for ammunition with central
and rimfire percussion.
Keeping this tradition, it still
offers the complete range of
components for reloading am-
munition for short and long
weapon, smooth and rifled.

In Fiocchi’s components range gata. Nellagammadeicompo- 50 3000
you'llfindallthetechnological nenti Fiocchi si ritrovano tutte 65 - 67 - 70 2000 h
k . ¢ . L. . CAL 12 8-12-16-22-27 615 - 616 verchrossoversnargneroverpe
|nnOV3t|.O.nS of commercial le innovazioni tec.n'OIOgIChe 76 1800 vertr trasp aranc blu borde bruno
ammunition. prOpOSte nelmunizionamento
commerciale. 89 1500
65 - 67 2500
CAL. 16 8-16 615 - 616 blu nero rosso trasp verch
70 2300
65 - 67 2800
CAL. 20 70 2700 8-12-16 615 - 616 giallo
76 2300
CAL. 24 65 3000 8 615 rosso
65 3500
CAL. 28 8-16 615 - 616 rosso
70 3000
CAL. 32 63.5 4000 8 615 rosso
(%))
50 7500 -
63 5500 g —
CAL. 36 8-16 615 - 616 rosso verch versn trasp c E
67 5300 S QCJ
73-76 4700 Q o
E Q
S &
(SINE)

Fiocchi nasce, nel 1876, come
produttore di componenti
per munizioni a percussione
centrale e anulare. Nel rispet-
to di questa sua tradizione,
ancoraoggiproponelagamma
completa di componentiperla
ricarica dimunizionamentoper
armacortaelunga, liscia e ri-

useof8kiln,to12to36/410inalllengthwiththeClIPrules.

industriale8kiln,dal12al36/410intuttelelunghezzea

Thewiderangeofhead heightsand coloursofferedalso normativa C.I.P..
)/ allowsthe mostdemandinghuntertofindthe desired Lavastasceltanelle altezze delfondello e deicoloripro-
L ecce | | enZa anc h e product. postipermetteanchealcaricatorepitiesigenteditrovare
il prodottodesiderato.

Legend at the end of the catalogue / Legendadfine catalogo

46 6309 8 kILN 80 1200 20 ROSSO

AsperFiocchitraditionareresubmitted theclassicpaper = Comedatradizione, sono disponibili anche i classici
shotshellsinred and black colors with steel heads of 12-16-  bossoliin cartone neicolorirosso enerocon fondellida
22 mm. 12-16-22 mm.
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UNPRIMED CASES

bossoli non innescati

Alltypesofcalibreproducedareavailablein packaging
thatispracticalforboth “loversofreloading” and profes-
sional reloaders.

Allthe cases have high quality standards and they are
produced accordingto C.I.P. Normative.

Tuttalatipologiadeicalibriprodottie propostainuncon-
fezionamentofunzionalesiaagli“amantidellaricarica”
che ai caricatori professionali.

Tutti i bossoli hannolostandard qualitativi elevati esono
prodotti secondolanormativa C.I.P.

PRIMERS

inneschi

C&T PRIMERS

inneschi c&t

Fiocchioffersthreetypeswithincreasingpower,614,
615and 616 SUR, all with a anti-corrosion mercury-free

mixture.

Ideal for starting all modern smokeless powders.

000 APEARECTRS [

Fiocchi neproponetre tipologie conpotenzecrescenti,
614,615e616 SUR, tutte conmiscela anticorrosiva e priva
dimercurio. Ideali per I'accensione di tutte lemoderne
polverisenzafumo.

sUbsoNIC CARTRIAGEs

12 6140 sUR 614 (INdUsTRIAL / INDUSTRIALE) CARTUCCESUBSONICHE 800 - 9600
126171 sUR 615 Cal. 20 - 410 100 - 5000
126170 sUR 616 Cal.12-16 100 - 5000
12 6157 sUR 615 (INdUsTRIAL / INDUSTRIALE) Cal. 20 - 410 800 - 9600
12 6162 sUR 616 (INdUsTRIAL / INDUSTRIALE) Cal.12-16 800 - 9600

BOXER PRIMERS

%)
o
Ll
=
o
o

inneschi

60 0330 32 s&w LUNGo 250 . )
inneschi boxer
60 0390 38 spECIAL 250
Therangeof“boxer” primerscoverstheuseofallcalibres Lagammadegliinneschi“boxer”, coprel’utilizzodituttii
609080 38 sUpER AUTo 250 of short and long barrelled guns. Fiocchi is the first calibridiarmacortaelunga.LaFiocchiélaprimaazienda
60 0400 40 s&w 250 company in the world to make also lead-free versions almondocherende disponibilial pubblicodellaricarica
(“leadless”) available to reloaders, for use in indoor anche le versione senzapiombo(“leadless”), per I'utilizzo
600445 44 REm. mAGNUm 200 shooting ranges. nei poligonichiusi.
60 1140 45 ACp 250
60 3570 357 mAGNUm 250
60 3578 357 sIG 250
60 6350 6,35 bROWNING 250
60 7650 7,65 bROWNING 250
60 9030 9x21Iml 250 08 0430 smALL plsTol 4.45 +0.03 std é cese A Pistgl & Revolver for civilian rr'rc?rket
-0.02 Pistola e revolver permercato civile
60 9344 380 AUTo 250
+0.03 Pistol & Revolver Nato spec.
08 0432 smALL plsToL mAGN. 4.45 std b oo e ) °
60 9390 9 LUGER 250 -0.02 Pistola e revolver per usi Nato
60 7618 308 WINCHESTER 100 08 0434 smALL RIfLE 445 77 st “ . ika Bolt action Rifle
) 60 5561 223 REMINGTON 200 +0.03 ) ) )
~ 08 0435 smALL RIfLE mAGN. 4.45 o002 std bbb . FYY Ty Semi & Auto Rifle Nato spec. L&)
5 — 60 1040 10,4 0RAINANZA ITALIANA 250 - g -
i) +0.
45 ACP, 44 M , ecc.
g 8 60 2434 243 wINCHESTER 100 08 0550 LARGE plsToL 5.33, std dibdi oo Yy agnum, ecc g g
c . , c
Q o 60 2704 270 WINCHESTER 100 08 0551 LARGE RIfLE 533 % std bbbk . YTV Rifle Q o
o 0 Carabina E o
E £ 60 3005 30-06 spRINGfIELd 100 £
(@) 0o Packaging 150 Min. Power * Min. sensibility Min. resistance ,U o
O O Imballi 1500 Potenzaminima Sensibilita minima Resistenza minima (@)
12000 dbdbi Max Power cene Mo seoslit asas Maglesistance |
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oS polveri a3
o C&T POWDERS HAND GUN & RIFLE POWDER o
polveri c&t polveri per arma corta e lunga
Therangeof powderscomesin huntingandshooting Lagammadipolveridasparoépropostainversioniperla Arangeofpowdersforshortandlongbarrelledguns,in Unagammadipolveriperarmiacannacortaelungain
versions,indifferentpackagingtosuitalltypesofneeds cacciaeiltiroindiversiconfezionamentiadattiasoddisfa- different packagingtosuitdifferentneedsandtypesof differenti confezionamenti adatte a soddisfare diversi tipi
and consumption. re tuttiitipidiesigenze e diconsumo. consumption. di esigenze e di consumo.

940162 FBLU 24 G 20 940180 VIHTAVUORI 3 N 37 05
94 0165 FBLU 28 G 20 940181 VIHTAVUORI 3 N 38 05
940168 FBLU32G 20 940182 VIHTAVUORI N 105 05
940171 FBLU 36 G 20 940183 VIHTAVUORI N 110 1
940110 VIHTAVUORI N 312 24 G 7 940184 VIHTAVUORI N 120 1
940112 VIHTAVUORI N 318 28 G 12 940185 VIHTAVUORI N 130 1
940114 VIHTAVUORI N 320 32 G 12 940186 VIHTAVUORI N 133 1
940116 VIHTAVUORI N 340 36 G 15 940187 VIHTAVUORI N 135 1
940150 VIHTAVUORI N 350 40 G 15 940188 VIHTAVUORI N 140 1
940073 JK6B 12 940189 VIHTAVUORI N 150 1
The loading data tables are available on the website: www.fiocchi.com / Le tabelle di caricamentosono disponibili sul sito: www.fiocchi.com 940190 VIHTAvVUORI N 160 1
940191 VIHTAVUORI N 165 1
940192 VIHTAVUORI N 170 1
940193 VIHTAVUORI N 310 0.5
940194 VIHTAVUORI N 320 05
940195 VIHTAVUORI N 32432 G 05
94 0196 VIHTAVUORI N 330 0.5
940197 VIHTAVUORI N 340 05
940198 VIHTAVUORI N 350 05
940199 VIHTAVUORI N 540 1
94 0200 VIHTAVUORI N 550 1
94 0201 VIHTAvVUORI N 560 1
@Floccm @Floccm @Floccm WFloccm l @rioccH ]' @Fuoccm s10002 P .
L' 4 ‘
el FREX rer 940154 fREX pURpLE* 0.5 2
QQJ = e SR 940155 fREX GREY* 0.5 5 o
g G : m : 94 0156 fREX REd* 05 g §
Q §_ 94 0157 fREX YELLow* 05 g S
g £ 94 0158 fREX GREEN* 0.5 o g
G 3 94 0159 fREX bRoWN* 05 OO

The loading data tables are available on the website: www.fiocchi.com / Le tabelle di caricamentosono disponibili sul sito: www.fiocchi.com

(o))
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* Only for italian market / Vendita solo in Italia
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JACKET BULLETS LEAD BULLETS

palle blindate .

palle piombo

Fiocchioffersawideselectionofbullets, forthe most Fiocchioffreun’ampiasceltadipalle, pericalibripitico-

popularcalibresandinjacket,leadandcopperplated munie nelle versioniblindate, piomboeramate.

versions.

620335 32 LWC GZG 6.48 100 500

62 0390 38/357 LRN GZN 10.24 158 500
61 0390 38 spECIAL FMJ 10.24 158 500 62 0391 38/357 LWC GZG 9.59 148 500
610396 38/357 FMJIFN 7.13 110 500 62 0445 s LSWC GZN 13 200 500
610402 40 FMJTC 11.02 170 500 623570 38/357 LSWC GZN 10.24 158 500
610445 44 SJSP 15.55 240 500 62 6350 6,35 LRN GZN 3.24 50 500
611150 45 FMJ 1491 230 500 62 7650 7,65 LRN GZN 4.86 75 500
611144 45 FMJIFN 12.96 200 500
613570 38/357 SJSP 10.24 158 500
613571 38/357 FMJITC 9.2 142 500
613573 38/357 SJsp 8.1 125 500 COPPER PLATED BULLETS

palle ramate

61 6350 6,35 FMJ 3.24 50 500
617633 308 FMJ 9.52 147 500
61 7650 7,65 FMJ 4.75 73 500
619010 9X19 FMJITC RAM 8 123 500
619012 9x21 FMJITC RAM 8 123 500 62 0399 38/357 TCCP 10.24 158 500
619379 9X19/9x21 FMJ 10.24 158 500 620412 40 s&w TCCP 11.66 180 500
61 9020 9X19/9x21 FMJ RAM 8 123 500 621115 45 ACp RNCP 14.91 230 500
61 9050 9X19/9x21 FMJ RAM 75 115 500 62 3801 9 CoRT0/380 AUTo RNCP 6.48 100 500
619070 38 sUpER AUTo FMJ RAM 8.35 129 500 629391 9X19/9x21 TCCP 8 123 500
61 9340 9 CoRTo/380 AUTo FMJ 6.16 95 500 62 9390 9X19/9x21 RNCP 8 123 500
619343 9 CoRTo/380 AUTo FMJ 6.03 93 500 62 9392 9X19/9x21 FNCP 9.59 148 500
619385 9X19/9x21 FMC RAM 75 115 500
615578 223 FMJ 3.56 55 500
615582 223 FMJ 4.02 62 500
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legenda

standard fiocchi colori
colours colours standard

legenda
silver argen argento
blue blu blu
dark blue bluno blu notte
bordeaux borde bordeaux
fw / BF = Fibre Wad / Borra Feltro black nero nero
bw /BB =BiorWad | Borra Bior* red rosso rosso
Hp / AP = High Performances / Alte Prestazioni carmine carmi carminio
brown bruno marrone
p/sC = Plastic Container/Plastica Contenitore transparent trasp trasparente
psb =Plastic Bior®/ Plastica Bior snia green versn verde snia
fib = Fibre / Feltro light green verch verde chiaro
disp = Spreader / Dispersore pearl green Verne verde perlaceo
translucent green vertr verde traslucido

SHOTS AND BUCKSHOTS CHARACTERISTICS

caratteristiche pallini e pallettoni

DUST

——————
11-10

——————
8.5 2.2 8 8 8.5 8

I R - T R R R B
75 2.4 7 7.5 7.5 -

I 2 N YA N T AN A N A R A
- 2.6 6 - - -

I T N A T I N S B
- 2.8 5 - . R
s 2 as o
- 3.0 4 5 5 5
B e
——————
——————
——————
——————
——————

C4 bis

2 BUCK

SPEC SG

10/0 C1 bis POSTEN llI

CENTERFIRE AMMUNITION LEGEND
legenda munizioni fuochi centrali

API ARMOUR PIERCING INCENDIARY / PERFORANTEINCENDIARIA

BM BLACK MAMBA / BLACKMAMBA

EMB EXPANSION MONOBLOCK / ESPANSIONEMONOBLOCCO

FMC FULL METAL CASE / PALLACOMPLETAMENTEBLINDATA

FMIJBT FULL METAL JACKET BOATTAIL / PALLABLINDATAABASERASTREMATA

FMJHP FULL METAL JACKET HOLLOW POINT / PALLABLINDATAESPANSIVA

FN FLATNOSE / PUNTAPIATTA

GZG GREY ANTIFRICTION COATING / SPECIALEVERNICIATURAANTIATTRITOGRIGIO

HP HOLLOW POINT / PALLAESPANSIVA

L LEAD / PIOMBO

LSWC LEAD SEMI WAD CUTTER / PALLAPIOMBOSEMIWADCUTTER

LWC LEAD WAD CUTTER / PALLAPIOMBOWADCUTTER

PSP/SP SOFTPOINT / PUNTAMORBIDA

RHFP REDUCED HAZARD FLATPOINT / PALLAFRANGIBILEAPUNTAPIATTA

RNCP LEAD ROUND NOSE COPPER PLATED / PALLAPIOMBORAMATAOGIVALE

SJPN SEMI JACKET PLASTIC NOSE / SEMIBLINDATAPUNTAPLASTICA

SISP SEMI JACKET SOFTPOINT / SEMIBLINDATAPUNTAMOLLE

SPBT SOFTPOINT BOAT-TAIL / PUNTAMORBIDAABASERASTREMATA

TCCP LEAD TRUNCATED CONE COPPER PLATED / PALLAPIOMBORAMATATRONCOCONICA

wcC WAD CUTTER / WADCUTTER

ZetaPi/ZP ZEROPOLLUTION (HEAVY METAL FREE PRIMERS) | PRIVO DI METALLI PESANTI (INNESCO)

]
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contatti

CONTACTS

contatti

chairman
presidente

Tel. +39.0341.473.243
Fax +39.0341.473.203
segreteria@fiocchi.com

Marzio Maccacaro

headofbusinessandmarketingdirector
direttore commerciale e direttore marketing

Tel. +39.0341.473.243
Fax +39.0341.473.203
segreteria@fiocchi.com

Bruno Cisotti

export law enforcement and defence manager
manager difesa e law enforcement
Tel. +39.0341.473.278

Fax +39.0341.473.261
b.cisotti@fiocchi.com

Jonathan Curtoni
area manager

europe-south america- africa- middle east
Tel. +39.0341.473.237
j-curtoni@fiocchi.com

Carlo Fiocchi

sales manager fiocchi of america
area manager us- canada

Tel. +1.702.293.6174
carlo@fiocchiusa.com

Simon Brown
mANAGING dIRECToR NEw ZEALANd

area manager new zealand
Tel. +64.3688.2126
office@targetproducts.co.nz

Stefano Fiocchi

il

I

CostantinoFiocchi

technical director
direttore tecnico

Tel. +39.0341.473.329
Fax +39.0341.473.206
segreteria@fiocchi.com

Manuela Signori

domesticlaw enforcement and defence manager
manager difesa e law enforcement

Tel. +39.0341.473.227

Fax +39.0341.473.203
m.signori@fiocchi.com

Valentina Lanotte
area manager

east europe— asia[far east - oceania
Tel. +39.0341.473.271
v.lanotte@fiocchi.com

James Rose

managing director fiocchi uk
area manager great britain

Tel. +44.7435.975556
jrose@fiocchiuk.com

Ennio Jr. Modestini

sales manager rodamientos
area manager argentina

Tel. +54.3414.402525
emj@modestini.com.ar

NETWORK

ITALY italia

domestic area sales manager

bergamo brescia lecco sondrio

belluno bolzano gorizia padova
pordenone rovigo trento treviso

triesteudineveneziaveronavicenza

como cremona lodi mantova
milanomonzabrianzanovara

pavia varese verbania

alessandria aosta asti biella cuneo
genova imperia la spezia

massa carrara savona torino vercelli

perugia terni

arezzofirenzegrossetolivorno

lucca pisa pistoia prato siena

cagliari carbonia-iglesias
medio campidano nuoro ogliastra

olbia-tempio oristano sassari

ancona ascoli piceno fermo

macerata pesaro urbino rieti

bologna ferrara forli-cesena
modena piacenza parma ravenna

reggioemiliariminirep. disan marino

frosinone latinaroma viterbo

I'aquila bari barletta-andria-trani
benevento brindisi campobasso
chietifoggiaisernialecce matera

pescara potenza tarantoteramo

avellino caserta napoli salerno

catanzaro cosenza crotone

reggiocalabriavibovalentia

agrigento caltanissetta catania
enna messina palermo ragusa

siracusa trapani

FrancescoGazzetta

AndreaTrolio

Filippo Marchiori

Danilo Vanni

Daniele Viaggi

RobertoSparnaccini&C.S.a.s.

David Zannoni

Cristiano Gattermayer

Roberto Zallocco

Nicola Moretti

Cupelloni Evandro

Mauro De Vivo

Gioacchino Legnante

SCAL.DEL.s.n.c.
Pietro Scalzilli

SCAL. DEL. s.n.c.
Giacomo De Lorenzo

Tel. +39.0341.473.240
f.gazzetta@fiocchi.com

via selvetta, 41/A - 28021 borgomanero (No)
Cell. 335.604.8851
a.trolio@net.fiocchi.com

via Iv Novembre, 14 - 35123 padova
Cell. 348.510.1980
f.marchiori@net.fiocchi.com

via Turati,14 - 20090 Rodano (ml)
Tel.-fax 02.953.207.14 - Cell. 335.651.7199
d.vanni@net.fiocchi.com

borgo poggio, 2- 15070 Cassinelle (AL)
Tel.0143.848.503-Cell.335.841.0338
d.viaggi@net.fiocchi.com

via A.Liberati, 45 - 06132 perugia
Tel. - fax +39 075.500.9336 - Cell. 348.000.1286
r.sparnaccini@net.fiocchi.com

via f. Gioli, 20 50018 scandicci (fl)
Tel-fax055.254.722-Cell.328.016.2085
d.zannoni@net.fiocchi.com

viale bonaria, 90 - 09125 Cagliari
Tel. 070.340.162 - Cell. 328.118.1270
c.gattermayer@net.fiocchi.com

via piana, 43/d

62018 potenza picena (mC)

Tel. 0733.672.804 - fax 0733.177.2023
Cell. 348.602.2814
r.zallocco@net.fiocchi.com

via fermi, 12

29010 Castelvetro p.no (pC)
Tel. +39 366 355 0625
n.moretti@net.fiocchi.com

p.le del Caravaggio, 14 - 00147 Roma
Tel.-fax 06.722.0823 - Cell. 333.462.8105
e.cupelloni@net.fiocchi.com

via R. pastore, 36 - 71036 Lucera (fG)
Tel.-fax 0881.547.022 - Cell. 336.829.218
m.devivo@net.fiocchi.com

via Chierici, 1 - 81100 Caserta
Tel.-fax 0823.324.759 - Cell. 335.528.5011
g.legnante@net.fiocchi.com

via Lupardini, 1/C - parco pentimele
89121 Reggio Calabria

Tel. 0965.423.71/72 - fax 0965.423.72
Cell. 360.342.260
p.scalzilli@net.fiocchi.com

viaLupardini, 1/C- parco pentimele
89121 ReggioCalabria
Tel.0965.42371/72 - fax 0965.423.72
Cell.334.354.8819
g.delorenzo@net.fiocchi.com
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AMERICA

*ARGENTINA - RODAMIENTOS SEVERINO SRL

Cordoba 850 Piso 8, 2000 Rosario (Santa Fe)
Tel. +54 - 341 4402525 - Fax. +54 - 341 4499019
E-mail: jcem@modestini.com.ar

CHILE - TEC HARSEIM LTDA
Caupolican 2301 Renca Santiago Cile
Tel.+56-26413171-Fax.+56-26410320
E-mail: comextec@entelchile.net

*USA - FIOCCHI OF AMERICA INC.

6930N. FremontRD.Ozark, MO.65721
Tel.+1-4174491032-Fax.+1-4177251039

E-mail: sales@fiocchiusa.com - Web: www.fiocchiusa.com

AFRICA

KENYA - DEFTECH LTD.

Westland’s, Waiyaki Way, Haven Court, Unit B4, First Floor
P.O. Box 10305-00100 Nairobi - Kenia

Tel. 254-020-4440082/ 4440075 - Mobile: 254-722-204-697
E-mail: info@deftech.co.ke

MADAGASCAR - MAISONNERON & CIE
“NERON SPORT”

Route des Hydrocarbures
Ankorondrano-Antananarivo 101 Madagascar

Tel. (00 261 20) 22.218.49 / (00 261 20) 32.12.600.64
E-mail: neronsport@moov.mg

MAROCCO - ARMURERIE LA GAMBRA
67, Avenue Des Far - Casablanca

Tel. 212522314719 - Fax: 212522314699
E-mail: hindhadri@hotmail.com

SOUTHAFRICA-ISS-INYATHISPORTINGSUPPLIES

#7 Mountain Drive - Inyathi Park - Derdepoort
Pretoria, South Africa
E-mail: helmut@inyathi.net

SOUTH AFRICA - NATIONAL CARTRIDGE

CO T/A SUBURBAN GUNS

119 MainRoad - Plumstead, 7800 Cape Town, South Africa
Tel.+27217978787-Fax.+27217979102

Mobile: +27 82 4319256 - Skype: sgmonty9403

E-mail: info@suburbanguns.co.za

TUNISIA - AC, “SPORT, CHASSE ET NATURE”

Ahmed Chaouch, Avenue Ali bourguiba, Skanes
Monastir 5000 Tunisie-Tel./Fax.00216 73503413
E-mail: chaouch_ah@yahoo.com

EUROPE europa

ALBANIA - ASA

Autostrada TR-DR, Km. 9, Rr. lliria, Kashar, Tirane
Tel. +35542225030- Fax. +3554222 6440
E-mail: agerama@asa.com.al

AUSTRIA - HELMUT HOFMANN GMBH

Schéardinger StraRe 40-4971 Aurolzminster / Austria
Tel.00437752/80991 14 -Fax.00437752/80991 4

E-mail: r.passari@waffen-hofmann.at - helmut.hofmann@inext.at
Web: www.waffen-hofmann.at

AUSTRIA - ROHOF GES. M.B.H. &CO. KG

Hermannsplatz 17 A-2560 Berndorf Austria
Tel.+43-26728257115-Fax.+43-2672827673
E-mail: gerhard.rohrbacher@rohofwaffen.at

Web: www.rohofwaffen.at

BENELUX - EDGARD GRIMARD

Avenuede |’ Energie 4432 Alleur - Belgio
Tel.+32-42638990- Fax.+32-42638992
E-mail: info@grimard.be

BULGARIA - GEODAR LTD BULGARIA

13 Al Stamboliiski Street - 6300 Haskovo Bulgaria
Tel.+35938627572-Fax.+35938627572
E-mail: geodar_hs@abv.bg - Web: www.geodar.org

BULGARIA - METALHIM BG LTD.

1330 Sofia, Bulgaria, Krasna poliana, blv. Nikola Mushanov 31A
Contact person: Georgi Ulev

Tel. +359 2 442 66 78 / +359 893 34 03 21

E-mail.: office@metalhim.com - sales@metalhim.com

Web: www.metalhim.com

CYPRUS - PROCOPIS G. GAVRIELIDES LTD.

Larnaca Industrial Area P.0.Box 40217 - 6302 Larnaca - Cyprus
Tel.00357-24-531334 /24-530309- Fax. 00357-24-530309
E-mail: olympia@spidernet.com.cy

DENMARK - SKANACID A/S

Lunikvej 7 — DK-2670 Greve-Denmark
Tel.+45 3940 1314 - Mobile+45 25642584
E-mail: mail@skanacid.dk - Web: www.skanacid.dk

ESTONIA - AS ANOME

Koidula 11 - 44308 Rakvere Estonia
Tel. +372 56 805 425 - Fax +372 32 58431
E-mail: anome.as@gmail.com - Web: www.matkatarbed.ee

ESTONIA - 9MM LTD.

Magdaleena 3 - 11312 Tallinn Estonia
Tel. +372 56491009
E-mail: jevgeni@9mm.ee - Web: www.9mmstore.eu

FINLAND - OY HW COMPANY LTD.

Yrittajantie 6 - 67100 Kokkola Finland

Tel. +358 6824 5700 - Fax. +358 6822 101

E-mail: esko.erkkila@hw-company.fi - Web: www.hw-hunt.fi

FRANCE - RIVOLIER S.A.

42173 St. Just St. Rambert Cedex France
Tel.+33-477360340-Fax+33-477366578
E-mail: info@rivolier.fr - Web: www.rivolier.com

GERMANY - MANFRED ALBERTS GMBH

Bielsteiner Strasse 66 D-51674 Wiehl

Tel. +49 - 226272210 - Fax. +49 - 2262722140
E-mail: cengelberth@manfred-alberts.de

Web: www.manfred-alberts.de

GREECE - VAMCO HELLAS

28 Papagou Avenue 15771 Zografou Athens
Tel. +30 - 2107779799 - Fax. +30 - 2107771424
E-mail: gioummi@yahoo.gr - Web: www.vamco.gr

*UK - FIOCCHI UNITED KINGDOM LTD.

Raddle Farm Raddle Lane Edingale Staffordshire B79 9JR
Tel. +44 - 7836.372179 - Fax. +44 - 121.3551960

E-mail: jrose@fiocchiuk.com

LATVIA - ARTEMIDA

Lacplesa street 21, Aizkraukle, Latvia
Tel. +371 29350953 - E-mail: guna@artemida.lv

LITHUANIA - VOLLIT JSC
DvaroStreet55-15-76344SiauliaiLithuania
Tel.+37041524643 -Fax.+37041524646
E-mail: info@vollit.It

MALTA - FIELDSPORTS

17 Parish Square - Mellieha Malta
Tel. +35 6215 22602 - Fax. +35 6994 58801
E-mail: d.cardona@fieldsportsmalta.com

MOLDOVA - SOCIETATEA VINATORILOR

Si Pesc Arilor Din Moldava

Street Sipotelor 2 - 2006 Or Chisinau Moldavia
Tel. +373 2224 3231 - Fax. +373 2224 44095
E-mail: hunting.com@gmail.com

NORWAY - XXL GROSSIST AS
Strgmsveien 245, 0668 Oslo

Tel. +47 2408 42 93 - Mobile: +47 46 61 04 07 - Fax. +47 24 08 40 90

E-mail: e.stendal@xxl.no

POLAND - BEST HUNTERS

Jutrzenki 91 - 02231 Warszawa Poland
Tel. +48 22 8730950
E-mail: info@besthunters.pl - Web: www.besthunters.pl

POLAND - INCORSA LTD.

Ul. Marconich 3-02-954 Warszawa Poland
Tel.+48228582036- Fax.+48228582323
E-mail: incorsa@incorsa.pl - Web: www.incorsa.pl

PORTUGAL - GOLDENCLAY , LDA.

Vale Andeiro-EN379-Azeitdo-2925-764 Azeitdo - Portugal
Tel. +351 929066855 - Web: www.goldenclay.pt
www.facebook.com/GoldenClayLda

CZECH REPUBLIC - SUPRA PRAHA SPOL S.R.O
Mochovska 23/310 - 198 00 Praha 9 Czech Rep.

Tel. +42 0284 820939 - Fax. +42 0284 824613

E-mail: info@supra.cz - Web: www.supra.cz

ROMANIA - S.C. INTERARMS IMPEX SRL

SOS PIPERA NR. 48 SECTOR 2 - BUCARESTI
Tel. +4 0732 652 467 - E-mail: info@interarms.ro

RUSSIA - OHOTA LLC

Ul. Jubilejnaya, 28 - 156005 Kostroma - Russia
Tel.4+74942624624-E-mail:info@ohotaktiv.ru
SERBIA - “SUPER TANE” D.O.O.

21000 Novi Sad, Bulevar oslobodjenja 30

Tel./Fax. +381 653 35 03 - E-mail: zilic.supertane@gmail.com /
maloprodaja.supertane@gmail.com

Web: www.supertane.rs

SLOVAKIA - LUSIEN TRANS S.R.O.

Priemyselna 8817, 010 01 Zilina, Slovakia
Tel. +421 41 5254 365 - Mobile: +421 902 617 512
E-mail: lusien@Ilusien.eu - www.lusien.eu

SLOVENIA - KOPTEX D.0O.O.

Vodovodna Pot 11, 500 Nova Gorica
Tel. +386 - 53308650 - Fax. +386 - 3308666
E-mail: info@koptex.com

SPAIN - BORCHERS S.A.

P.0.Box 22 48300 Guernica
Tel. +34 - 946252029 - Fax. +34 - 946252366
E-mail: info@borchers.es

SPAIN - IBERICA DE ARMERIAS S.C.C.L.

Pol.Ind.MoliD’En Xec-C/.Barneda, Nave 30-08291
Ripollet Barcelona-Espafia-Tel.+34-93.5641396
E-mail: info@ibericadearmerias.com

SWEDEN - STAFFANS VAPEN & JAKT AB

Duvnés Foretagshus - 781 90 Borlange
Tel. 0243 230504 - Fax. 0243 230729
E-mail: staffan@staffansvapen.se

SWITZERLAND - BORER TRADING

Buennenweg 14 - 4222 Zwingen Switzerland

Tel. +41 61 7220880 - Fax. +41 61 7239880

E-mail: info@munitionsdepot.ch - Web: www.munitionsdepot.ch
SWITZERLAND - ARMERIA GUNS TECH SA

Viaal Giardino, 2-6598 Tenero Switzerland
Tel.+41917451960-Fax.+41917309232

E-mail: info@gunstech.ch - Web: www.gunstech.ch
SWITZERLAND - FREE SPORT P.A. DUFAU X SA

Ruedes Grives, 6-CP 45 - 1763 Granges Paccot Switzerland
Tel.+41263506161 - Fax. +41 26 466 6848
E-mail: shop@freesport.ch - Web: www.freesport.ch

TURKEY - SARSILMAZ SILAH SANAYI A.S.
Nargileci Sokak Sarsilmaz Is Merkezi Mercan Eminonu Istanbul Turkey
Tel.+90212513 3507 pbx-Fax.+902125111999

E-mail: sarsilmaz@sarsilmaz.com

UKRAINE - TACTICAL SYSTEMS LTD.

Olesja Gonchara Street 42 - 01034 Kyiv Ukraine

Tel. +38 044 2880 592 - E-mail: ivan@tactical-systems.com.ua
HUNGARY - MAGNUM VADASZCENTRUM

Hungary - 2151 FOT, Feherko u. 6.
Tel.+3612808311-Fax.+3612808311
E-mail:magnumbp@magnum90.hu-Web:www.magnumvadasz.hu

MIDDLE EAST medio oriente

JORDAN - TIGER STORES

9thShabanStreet-P.0.Box 182198
Amman 11118-Jordan

Tel. 962 64622706 - Fax. 962 64648210
E-mail : tigerstores@orange.jo

ISRAEL - MEIR ROTH LTD

4, Hasar Haim Moshe Shapira st. - Rishon Le Zion 7570406 Israel
Tel.972-3-9527063 - Fax. 972-3-9526981
E-mail: meirroth@meirroth.co.il - Web: www.meirroth.co.il

KUWAIT - RAMMAI

Behbehani Complex Sharq - Kuwait City

P.O. Box Salmaiya 540 - Kuwait 22006

Tel. (+965) 22424243 - 22424249 - Fax. (+965) 22406606
E-mail: ah@rammai.com.kw - Web: www.rammai.com.kw

FAR EAST estremo oriente

SOUTH KOREA - TOPTH KOREA INC.

907-11 Gongchon-Dong Seo Ku - 404-200 Inchoen South Korea
Tel.+82325692014 - Fax. +82 325692017
E-mail: joonkim@topth.com

PHILIPPINES - P.B. DIONISIO AND CO. INC.
27 Don Alejandro Roces Avenue - Quezon City, Philippines
Tel.+63(2)4117444 - Fax.+63(2)3722713

E-mail: sales@pbdionisio.com

PHILIPPINES - STRONGHAND INC.

1660E.RodriguezSr.Ave-1111QuezonCity, Philippines
Tel.+6327217171-Fax.+6327217173
E-mail: open@stronghandinc.com

PHILIPPINES - TACTICAL CORNER INC.

LEVEL 2 ALI MALL CUBAO, Quezon City, Philippines
Tel. +632 911 1296 - E-mail: info@tacticalcornerinc.com
Web: www.tacticalcornerinc.com

JAPAN - DAICEL

760 Hamagawamachi - Takasaki Gunma 370 0081 Japan
Tel. +81 2734 38700 - Fax. +81 2734 30723

E-mail: ay_shimizu@jp.daicel.com - Web: http://daicel-pyrotechnics.com/

INDONESIA - PT. MULTIPAR SAPTA TAMA

JI. Tebet Timur Dalam Il No.42

Jakarta Selatan 12820 Indonesia

Tel. +62.21.83789219 - Fax. +62.21.83789217
Web: www.multipar.co.id

MALAYSIA - EXPLOTECH SDN BHD

lot 1388, ground floor Centre Point Phase 2, 98000 Miri, Sarawak
Tel. +6085438888 - Fax. +6085432888
E-mail: ongcheekheng@gmail.com

OCEANIA oceania
AUSTRALIA - TASCO SALES

Winbourne Estate, Unit6,9-13 Winbourne Road, Brookvale NSW 2100

Tel.029938 3244
E-mail: sales@tasco.com.au
*NEW ZEALAND - TARGET PRODUCTS LTD.

P.0.Box2145Washdyke TimaruNuovaZelanda
Tel. +64 36882126 - Fax. +64 36882126
E-mail: targetnz@ihug.co.nz - targetnz@mail.es.co.nz

*SISTER COMPANIES / aziende partecipate fiocchi
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Technical data and images contained herein are for commercial purposes and
purely illustrative and not to be deemed binding in any way.

These performances are obtained using Fiocchi equipment according to C.I.P.
method.

FiocchiMunizioniS.p.A.reservestherighttomodify productsasitdeems
necessary in accordance with applicable regulations and authorizations by
competentauthorities.

| dati tecnici e le immaginisonoquiriportati a scopocommercialee
puramente esemplificativo, nonsonopertantodaintendersiinalcunmodo
vincolanti.

Leprestazioni riportate sonoottenuteconattrezzatura Fiocchi applicando
la metodologia di prova prescritta dalla norma C.I.P..

FiocchiMunizioniS.p.A.siriservadiapportare alprodotto le modifiche
ritenute necessarie in conformita alle normative vigenti e alle
autorizzazionirilasciate dalle autorita competenti.



DENMARK - SKANACID A/S
Lunikvej 7 — DK-2670 Greve-Denmark

Tel.+45 3940 1314- Mobile+45 25642584
E-mail: mail@skanacid.dk - Web: www.skanacid.dk

FIOCCHI MUNIZIONI S.p.A.
VIS BAREARS, 4 - 23900 - Lecon (LO, ITALY
Tel +30,0341,4 73011 - Fax +35.0341,473203

infogifiocchico

www.fiocchi.com
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